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Τήν νύκτα εκείνην, ό Β αλεντίνος εΐ- 
ίε ν  όνειρα θριαβευτικά. ΕΓδεν οτι παρή- 
λαυνεν έφιππος,επί κεφαλή ; τοΰ συντάγ
ματος του, ε ί ;  ένα ώραίον ισπανικόν‘ίπ 
πον, τοδ οποίου ή χαίτη καί ή ούρα ήγ- 
γιζαν τό έδαφος,καί ότι Ιχαιρέτα διά τοΰ 
ξίφους του, μέ άπαράμιλλον χάριν, τάς 
κυρίας τής αυλής, α ί  όποϊαι συνηθροί- 
σθησαν διά νά τον θαυμάσουν.

Ει.δεν ακόμη, οτι Ικαμνεν έ
φοδον κατά τώ ν Ά γ γ λ ω ν ,  ότι 
διέσπα τάς τάξεις τώ ν εχθρών 
με τούς χ ιλ ίους ιπ π ε ίς  του καί 

■ότι τούς κατετρόπωνε. Δ ιότι, ώς 
υιός εύγενοΰς οικογένειας, δεν 
είχε μόνον ματαιοδοξίαν, άλλά 
καί φιλοδοξίαν πολεμικήν.

. . . Μ όλις Ιφθασαν εις τήν 
Κ ουρτίλλην, ό βαρώνο; Κερ
κόζ καί οί δύο του ακόλουθοι 
άνεγνώρισαν αμέσως το καπη- 
λείον τοΰ Β α σ ι λ ι κ ο ύ  Τ υ μ 
π ά ν ο υ  άπό τόν θόρυβον τών 
όργάνων, τώ ν ασμάτων καί τών 
γ ελώ τω ν , ο οποίος εξήρχετο 
από τό περίφημον εκείνο κατά
στημα. Πολυάριθμοι αμαξαι, 
περιμένουσαι απέξω , «μαρτυρούν 
οτι τφόντι καί ή αριστοκρατία 
μετεβαινεν είς τοΰ Ραμπουνα, 
διά νά  διασκέδασημετά τών άλ
λω ν . Παρά τήν θύραν, συνήν- 
τησαν Ινα βιολιστήν, ό όποιο; 
εδίδασκεν είς τούς χάχηδες τά 
φσματα τή ς ήμέρας. Άνεβασμέ- 
νο ςε ίς  τήν εξέδραν του, ΰπό τήν 
σκεπήν πελώριας ερυθρά; όμ· 
βρ έλλας. ό άνθρωπο; αυτός 
διηόθυνε,τόν αυτοσχέδιον χορόν, 
ό οποίος κατεγίνετο νά μάθη 

ένα ήχον από κάποιον κωμικόν 
.μελόδραμα τής εποχής. Έ κα - 
μνε μεγάλο κακό, «κρατούσε 
(¡τον χρόνον με δλον του τό σώ
μα, μέ τάς χείρας, μέ,τούς πό-

δας, μέ τό καπέλον, μέ τό β ιολί,εν ώ  οι 
μαθηταί του έξελαρυγγίζοντο :

ΌΛαΛά I ¿ Χ α λ ί  !
Τά κορ ί τΛΛ εινε t ç tXXi .

Τ ά «νέα λα ϊκά  άσματα» ή σαν τυπω  
μένα είς φυλλάδιον, καί ό μουσικοδιδά
σκαλο; τά  έπωλοΰ'σε μίαν πεντάραν τό 
Ινα ' αύτό άπετέλει τήν αμοιβήν τή ς δι
δασκαλίας του.

Ά π ό  καιρού εις καιρόν διά νά ξεκου- 
ράζωνται οί πελάτα ι του, ό βιολιστής 
τούς εκαμνεν άλλου είδους μάθημα.

Προχωρώ fcè*fsi τ8νομ.ά τ«υ , υποκλίνεται... * (2δ λ . 550 α*.

— Είμπορεί νά μου είπή κανείς,έφώ - 
ναζε μέ στόμφον, ποϊες νότες τρώγονται;

Καί Ιπειδή όλοι έμεναν άφωνοι, εκεί
νος εξηκολοόθιι :

τ-> Τό μ ί κα ί τό λ ά , αγαπητοί μου, 
διότι ε!νε . . .  μ ή λ α  ! Ά λ λ α  ποίος εί- 
ξεύρει νά μου ε ίπή  ποια είνε ή ΰψηλοτέρα 
πόλ ις  του κόσμου ; . . . Ώ  αμαθέστα
τοι γεωγράφοι ! Ε ινε ό Πύργος ! . .  Ά λ 
λά  βύ, φ ίλε μου, προσεθεσεν άποτόμως,- 
έγγ ίζω ν μ) τό τόξον τού βιολιοϋ του τήν 
μύτην του Γιαννιοϋ,. σύ φ ίλε μου, πού 

β λέπω , άπό τήν ευγέ
νειαν τών τρόπων σου, 
οτι πρό όλίγου κατήλ- 
Οες άπό τήν σελήνην, 
¿(μπορείς νά μου το εί- 
πν,ς πότε ό άρτος γ ίνε- 
ναι θεό; ;  . .  . — Και 
επειδή ο Γ ιαννιός ούτε 
τήν ερώτησιν έννόησεν, 
ούτε άπάντησιν είχε νά 
δώση,— 'Ανόητε ! ύπε- 
λαδεν ό λογοπα ίκτης' ό 
άρτος γ ίνετα ι θεός, 6- 
ταν γ ίνη  έωλος (Α ίο 
λ ο ;.)

Έ κ ρ η ξ ις  γέλω το ς Ιι- 
πεδεχθη τό φρίκώδε; 
λογοπαίγνιον, έν $  ό 
Γιαννιός,νομίσας £τι 'τον 
περιπαίζουν, εσπευσενά- 
πομακρυνθή τό ταχύτε-. 
ρον. όχι χωρίς νά μοι- 
ράση δεξιά κα ί.αρ ιστε
ρά ολίγους γρόνθους . . .

’Εν τούτοις, ζωηροί 
ήχοι. βιολίων καί αύλών 
προσείλκυσαν τόν Β α
λεντίνον είς τό μέρος ό
που έχόρευαν. Τήν ε
ποχήν εκείνην, οί νέοι 
τού συρμού έσοφίσθησαν 
νά πηγαίνουν κάθε Κυ
ριακήν είς τά καπηλεία , 
διά νά χορεύουν με τά 
κορίτσια τώ ν προαστίων' 
καί πολύ γρήγορα αί 
νεαροί ράπτριαι,αί πλύν-
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τριαι καί α ί ίχθυοπώλιδες έμαθαν νά χο
ρεύουν τόσον τεχνικά  όσον καί αί κομψαί 
κυρίαι τή ς  α υλή ς .’Ε κε ί, εις τον κάμπον 
τουΡαμπουνα,ύπδ τά ς  μέγάλας φ ιλύρα ;, 
έχόρευαν όλους τούς χορούς τού συρ
μού : τήν γ  κ a 6 ό τ α ν , ρυθμικόν περί
πατον, ’ό οποίος γ ίνετα ι πηδηχτά μ ι το 
ένα πόδι «·ί ω το άλλο τείνει έπΐχαρί- 
τω ς τήν άκραν του προς το έδαφος' τδ 
π  «  σ π  ι έ , χορόν άκόμη ζωηρότερου, 
τον β ν  τ  ί χ  ορ ο ν , .ό οποίος προ ολίγου 
«?χεν «ίςαχθή εξ ’Α γγλ ία ς , καί άλ
λους.

Έ ν  φ ή  νεολαία έχαροπηδοΰσεν, οί 
. σοβαροί άνθρωποι έκάθηντο ΰπ’ο τάς 

σκιάδας καί ¿ κ ο υ τ σ ό π ι ν α ν  τδ ά· 
σπρον κρασί τοΰ Ραμπουν«, το όποϊον 
προςέφεραν υπηοεται μέ πολύχρωμους 
σκούφους. τρέχοντες άπδ 3 χ ιά δ ο ;'ε ίς  
σκιαδα. ’Κ εΐχών του καπήλου, ζωγρα 
φημένη εις μ εγάλην π ινακ  8α, έφαίνετο 
ώ ς να προήδρ μεν ολης τής 8ιασκε8ά 
σεως. Παρίστανε τον χύρ Ραμπουναν, 
χαθ σμένον καβαλλικευτά  ·. ίς  ένα βαρέκι- 
α λλά  δεν ήξευρ ις ποιον .ήτο ογχοδέστε- 

■ ρ ο ν : τδ βαρέλι η ή χοιλάρα του.
Ό  βαρώνος Κερκδζ είχε ξεχασθή, 

παρακολουθών τά χοροπηδήματα ¿νδς 
μιχροΰ δουχός με μ ίαν νεαρόν ράπτριαν 
όταν ό Πονηρ’δης τον ¿πλησίασε χαί 
του ειπεν «ίς τδ αυτί, ότι ή χυρία Δού 
χισσ* Δ ίβχρανιδλ πρδ «λίγου έθεβθη 
εκ ε ί πλησίον. . . Ό  Β αλεντίνος, στρα
φείς, είδε τφόντι μ ίαν χυρι'αν μεγαλοπρε- 
πεστάτην.

Δε ’ όσουςέχ των άναγνω ττώ ν μας ε?νε 
μύωπες και δεν εϊμποροδν νά διακρίνουν 
μαχρόθεν τάς φυσιογνωμίας, ας είπωμεν 
αμέσως, οτι ή  εΰγενής αυτή Δ-.ύκισσα 
Δεσκρανιδλ ή όποια προχωρεί μέ μ·:γά- 
λη ν  πομπήν, είνε παλα ιά  μας γνωριμ ία. .

Ε ινε ή χυρία Ζεφυρίνη Περδικη, ή 
θεία του Πονηρίδου, ή παλα ιοπώλις . . .  
Ά λ λ ’ είνε μία Ζεφυρίνη μεταμορφωμένη 
εις τήν εντέλε ιαν, στολισμένη μέ όλα τά 
πτερά , τούς φιόγκους, τά  μεταξωτά χαί 
τα ψεύτικα διαμάντια τοδ παλαιοπω
λείου τη ς : . .

Β εβα ίως, εύγενής τ ις  παρισινδς θά 
εδρισχε κάτι τ ι ύποπτον εις τήν επ ιτετη - 
δευμένην αυτήν πολυτέλειαν. Ά λ λ ’ ό 
Β αλεντίνος ε ϊνε «κόμη νέος, άπειρος καί 
καλός' δεν βάζει εις τον νοδν του τδ κα
κόν, εμπιστεύεται τούς πάντας, και δεν 
εινε δυνατόν νά γνωρίζ-β ακριβώς πω ς έν- 
δύονται α ίπαρισ ινα ί «ριστοκράτιδες, άφ ’ 
ου έω ς τώρα δεν είχεν ΐδή έκ του π λη 
σίον χαμμίαν.

Δ ι ’ αύτό, ολίγον συγχεχινημένος, άλ
λα  μέ αψογον χομψότητα καί χάριν,προ- 
χω ρεί, λ έγ ε ι τόνομά του, υποκλίνεται και 
ασπαζεται εύγενώς τήν χείρα,τήν όποιαν 
τ φ  τείνει ή ψευδό -Δ ούχισσα, μέ μίαν 
μεγαλοπρεπή ρ’ε 6 ε ρ έ ν τ  σ α ν ,ή  όποια 
άποσπα άπδ τά ς  πτυχάς τής ενδυμασίας

τη ς , ολόκληρον συναυλίαν ·άπδ φ ρ ο 3 -  
φ ρ ο υ.

— Ω,πόσον χαίρω.ανακράζει ή παλα ι- 
οπώ λ ις , άνυψουσα τούς οφθαλμούς προς 
τδν ουρανόν, πόσον χαίρω που ίπαναβλε 
πω  ένα Κερκόζ ! . .  Μοΰ είνε πολύ προς- 
φ ιλε ϊς  οί Κερκόζ . . .  Μ ’ ένα Κερκόζ ή- 
νοιξα τδν χορόν,τήν ήμέραν των γάμων 
τής Δ ελφίνης . . .  Έπέρασαν πολλά χρό-

θύελλα, τήν οποίαν δ ι ’  ολίγων θά σας 
περιγράψω.

Είπα θύελλα και θά επ ιμείνω  εις τήν 
παρομοίωσιν. Μετά τδ καχδν τή ς  τελευ
ταίας Κυριακής,τδ .πράγμα βλέπετε είνε 
επίκαιρον. Λοιπόν, τά  συννεφάκια, τά 
όποία τήν επροκάλεσαν, — τήν ΐδικήν 
μας θύελλαν, εννοώ, — δέν έφαίνοντο 
εξ άρχής επικίνδυνα, οίίτε θά ϋπώπτευε

νια , ήμουν τότε ή ωραιότερα νέα τής αύ- ι χάνεις ¿τι είχαν μέσα των τόσον ήλε-
^ ? ι ·  ’ kWX. > Λ . _  > . . Μ  fl\ 1   _________ f . .  U l f  1    "  .  .  Λ  .  .  — .  .  < i'λή ς . . . Ά λ λ ά  τώρα που σας βλέπω , 
κύριε Κερχόζ, μοΰ φαίνεται ότι επανέρ
χεται ή νεότης μου καί μου κάμνει όρε
ξήν νά_ χορεύσω μ ε ν ο υ έ τ ο ν .  ”Ω Ιμ ά  
εισθε άκηθινος Κερκόζ ! . . έξηκολού- 
θησ ι, κυττάζουσα τδν νέον μέ τάς διό
πτρας τ η ; ’ εχ -τε τδ κομψόν ανάστημα 
των Κ ^ρ-έζ, (ό Βαλεντίνος μειδιά ') εχε- 
τε ώ αίαν μύτην, όχω ; όλοι οι Κερκδζ 
(} Β αλεντίνο ; υποκλίνετα ι')' και τδ εύ- 
γεν·ς εκείνο παραστατικόν, που μόνον 
εις τούς ανθρώπου; τ ή ; οικογένειας σας 
είδα' (ό Βαλεντίνος γλυκο κα τα π ίνε ι') ... 
Ω ;τε  λοιπόν, θέλετε νά μας γ ίνετε συν

ταγματάρχης... Τ ί χαριτωμένος συνταγ
ματάρχης ! . . Μά τήν αλήθειαν, ό 
Βασιλεύς εχει τύχην, καί οί εχθροί του 
θά κάμουν καλά να φυλαχθούν . . .

Κυρία μου, τόση καλωσύνη . . . .
 Τ ίποτε ! τίποτε ! Θ έκω,εντός δύο

ήμερών. νά σας ίδώ μ ’ έπωμίδας και με 
ξίφος συνταγματάρχου. Έ να ς  Κερκόζ, 
και να μήν είνε' συνταγματάρχης’ μά γ ί
νετα ι αύτδ π ο τέ ; Η συχάσατε ·! Ε ίνε δι
κή μου δουλειά. Θά με βοηθήσγ) καί ό 
παλαιός μου φίλος, ό κόμης Δεπλεσσί 
Σαμαγιάν . . . Μπα ! δέν είνε αυτός, ποΰ 
βλέπω  έχεί-περα; Ά ς  τον πλησίάσωμεν!

[”Έπετ«ι συνέχεια]
Λ Ο Υ Κ Ι Α Ν Ο Σ  Χ λ Ρ Μ Ο Ε Υ Ν Ο Ε  

(Κατα το γυ)Χικέν toC Loois Morin)
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ΣΚΗΝΗ ΕΙΣ ΤΟ ΤΡΑΜ
Α γαπητο ί μου,

α τ ε β α ι ν α  προχθές 
εις τδ Φάλη - 
ρον μέ τδν τροχι
όδρομον. Ευτυχώς 
δέν επήλθε θύελ
λ α , ούτε συνέδη 
εκτροχίασις, δ π ω ς  

τήν παρελθοΰσαν 
Κυριακήν εις τον 
σιδηρόδρομον Κ η
φ ισ ία ς . Βαγόνια 

και έπιβάται έφθάσαμεν σώοι καί αβλα
βείς εις «τον πρδς ον δρον». Ή  αλή
θεια είνε , δτι μερικοί,— ή μάλλον μερι
κοί.,— έχινδύνευσαν νά φθάσουν π λη γω 
μένοι ή τουλάχιστον ξεμαλλιασμένοι . . .  
διότι χαί κατά τοϋ ίδικου μας τραίνου 
εξερράγη μία θύελλα . . . άλλου είδους

χτρισμόν. Μόνον ενα ητο μαϋρον" ενα 
άλλο ήτο ,ροδόχρουν,δύο άλλα  ή σαν λευ
κά , και τδπέμπτον ήτο γαλάζιον . .  . 
Γαλάζιου: μά γ ίνετα ι ποτέ γαλάζιον σύν
νεφου ; ! . . Μά σάς είπα , δτι πρόκει
ται περί άπλής παρομοιοόσεως. Τά πο
λύχρωμα αυτά πράγματα, ήσαν π έντε ... 
κορίτσια, εκ τών όποιων τδ Ιν έφοροΰσε 
μαΰρον φόρεμα, τδ δεύτερον - ροδόχρουν 
φόρεμα, τά  δύο άλλα  λευκά φορέματα 
και το. πέμπτου φόρεμα γαλάζιον. ’Εν
νοήσατε τώρα ; Τά πέντε αυτά κορίτσια, 
ηλ ικ ία ς απδ δώδεκα μέχρι δεκαοκτώ ε
τώ ν, ζωηρότατα δλα, φαιδρά καί όμη- 
λ ιτ ικ ά ,— ακόμη χαί τδ μαυροφόρον,— 
είςιβαλαν εις τδ τραμ χαί ακριβώς εις 
τδ ίδιον βαγόνι δπου είχα θισ ιν κ ’ εγώ , 
απδ τήν λεωφόρον ’Α μαλίας. Συνήθως 
οί επιβαται ελκύουν ολίγον τήν προσο
χήν κατά τήν στιγμήν τή ς επιβάσεως, 
έως οτου καθήσουν. Ά λ λ ’ έξηκολουθοΰ- 
μεν νά  προσέχωμεν είς τά πέντε κορί
τσια χαί « φ ’ ου εκάθησαν, — δύο είς τδ 
προτιλευταίον εδώλιον τοδ βαγονίου κ α ί. 
τρία ε ίς τδ  τελευτα ίον,— διότι μας ε ίλ - 
κυον α ί όμιλίαι τω ν , ή φαιδρότης των 
και κάποτε ή εύφυία των, 'Ωμιλοΰσαν 
δΓ δλα τά θέματα τή ς ημέρας χαί τής 
νυκτός, διά τα θέατρα, διά τδν Ά ρνιώ - 
την , διά τήν Κηφισίαν, δια τά πυροτε
χνήματα του Ζαππείου, διά τάς εκδρομάς 
των χαί διά τά ταξείδια . Ή  μαυροφόρα 
είχεν αρκετόν πνεύμα, χαί περιωρίζετο 
νά σχολιάζη, προκαλοΰσα τούς γέλω τας 
τώ ν συντρόφων τη ς χαί τά μειδιάματα 
τών ξένων. Νά σας εϊπω  δμως τήν αλή
θειαν, εγώ  είς δ λ ’ αύτά διίκρινα χαί μι- 
χράν, ελαχίστην δόσιν αύθαδείας. Κο
ρίτσια μέσα είς τδ τράμ, μόνα, χωρίς 
τούς γονείς των ή κανένα μεγαλήτερον, 
μόνον μ ’ ένα μικρδν υπηρέτην, δέν έ 
πρεπε νά είνε τόσον πολύ ζωηρά και δέν 
¿ταίριαζε νά  συνομιλούν μεγαλοφώνως. 
“Ισως δεν ύπερέβαιναν ΐά  όρια τής εύ- 
πρεπείας, ά λ λ ’ ολίγον έλειπε νά τα ΰ- 
περβοΰν. Τ ά κατόπι γεγονότα ¿δικαίω
σαν, δυςτυχώς, τήν παρατήρησίν μου.

Οϋτως έξηκολούθησαν τά  πράγματα 
έως τδν σταθμόν τής Γαργαρέττας. Ά π δ  
εκεί, επεδιβάσθη είς τδ τράμ χαί μ ία γη - 
ραια κυρία, ή όποία έκίνησε τετραπλά
σιον τήν προσοχήν τών επιβατών, διότι -· 
α ί διαστάσεις του σώματός τη ς ήσαν τε- 
τραπλάσιαι τουλάχιστον τοδ συνήθους. 
Φαντασθήτε ένα Μ ίλων* Κροτωνιάτην ή
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ένα Η ρακλή  ένδεδυμένον μαύρα φορέμα
τα γυνα ικεία . Έκάθησε μετά κόπου εις 
τδ μεσαίον εδώλιον το3 βαγονίου μας, είς 
τό οποίον Ιτυχε νά εύρίσχωνταί τ  ρ ε  ί  ς 
θέσεις χεναί, και τδ ' τράμ. εξεχίνησεν.
• Ά λ λ ’ ό θόρυβός του δεν κατεπνιξε κάτι 
παρατεταμένους γέλω τα ς , οί οποίοι αν- 
τήχησαν όπισθεν . . . Τά κορίτσια ¿γε
λούσαν είς βάρος τής δπερσάρχου κυ
ρίας. Κ αί ήρχισαντά κρυφομιλήματα,τα 

•όποία έπέτειναν τούς γέλω τας. ’Επειδή 
δμως, φαίνεται, δέν ήτο του χαρακτή- 
ρός των νά όμιλουν σ ιγά , ήρχισαν μ ετ ’ ο
λ ίγον νά όμιλοϋν δυνατά ,άλλ ’ αύτήν τήν 
φοράν γα λλ ισ τ ί. Σάς μεταφράζω μιρικά:

— Κ αλέ αΰτή θά έφυγεν άπδ τδ Μέγα 
Δάσος του Βέρν, είχεν ή ροδόχρους

— Ν αί, να ί, άνέκσαξεν.ή μαυροφόρα, 
θά είνε ό ιπποπόταμος τοϋ Ζιρολογικοΰ 
Κ ήπου. Βάζω. στοίχημα οτι διευθύνεται 
εις τδ Παλαιόν.

— Μ άλλον έλέφας, εΐπεν ή μία λ ευ 
κοφόρος,γιατί ή μύτη της μοιάζει πολύ 
μέ προβοσκίδα.

— Φοβούμαι πολύ,προςέθεσεν ή άλλη , 
μήπως σταματήση τδ τράμ απδ τδ βάρος,

Καί ή θύελλα έξέσπασε. Τδ πελώριον 
μαΟρον σύννεφον σμνεκρούοθη με τα πέντε 
συννεφάκια, καί ήρχισαν βροντ«ί, αστρα- 
πα ί, κεραυνοί.

Δ ιότι ή κυρία ετυχ εν ,— όχι σπάνιον 
πράγμα, β έβα ια ,~ νά  γνωρίζή τήν γαλ
λ ική ν . ’Εγώ  μάλιστα υποθέτω οτι εΐμ- 
πορεί καί νά  μή τη 'κ  έγνώριζεν. Ά λ λ α  
τήν παντομίμαν, βλέπετε, τήν εννοεί ό
λος ό κόσμος, καί δεν έχρε.ιάζετο φιλο
σοφία διά νάντιληφθή ή κυρία ο τ ιτά  κο
ρίτσια ¿γελοδσαν μαζί της Έ π ε ιτα  ή 
λ έξ ις  ί π π ο π ό  τ α μ ο ς  ε ίς  6λας τας 

. γλώσσας είνε σχεδδν ή ιδία . . .  Τδ ζήτη
μα είνε οτι ή κυρία έστράφη ¿πίσω , α- 
γριοκύτταξε δυο-τρείς φορές καί . . .  ά
νοιξε τδ στοματάκι της.

— Ω ραία  ανατροφή ί ε λ ε γ ε ' νά μι
λούν τά παλ^ογαλλικά  τους γ ιά  νά βρί
ζουν τδν κόσμο ! . . Και τ ί  ¿θαρρέψατε; 
πώς ό άλλος δέν ξέρει γα λλ ικ α  ;

Καί εξηκολούθησε νά λεγν,, να λέγη  
διότι χαί ή γλωσσά τη ς ήτο ανάλογος 
μέ τδ σώμά τη ς . Ε ίπε μάλιστα λ έ ξ  ις 
καί φράσεις, — ολας ελληνιστί, χαί είς 
τήν δ η μ ο τ ι κ ή ν  μάλ’άτία γλώσσαν, 
—  τάς όποιας μοΰ είνε αδύνατον νά σας 
έπαναλάβω. Τά κορίτσια εύρεθηάαν εις' 
μ εγάλην αμηχανίαν, εκατακοκκίνησαν 
και προσεπάθησαν νά τ α . μ π α λ ώ σ ο υ ν

— Μά κυρία μου, εϊπεν ή μαυροφόρα' 
εμείς μιλούσαμε γ ιά  τδν ιπποπόταμο τοϋ 
Ζωολογικού Κήπου. -

— Είσαι ψεύτρα ί έφώναξεν ή κυρία' 
γ ια τί ό Ζφολογικδς Κήπος δέν Ιχει Ιπ
ποπόταμον. νΗ μήπως σοδ φαίνεται πώς 
μονάχα του λόγου σου έπ ή γ ις  ε κ ε ί ;

Καί ή θύελλα εξηκολούθησε. Τ ά κο 
ρίτσια ε ίς  τάς ίίβρεις απήντησαν καί αυτά

με ίίβρεις. Έ γ ιν ε ν  ενα μεγάλο κακό,τδ 
οποίον διεσχέδασε χολύ τούς έπιδάτας τοϋ 
βαγονίου, μ ετ ’ ολίγον δέ άνεστάτωτε 5- 
λη ν  τήν άμαςοστοιχίαν, διότι α ί φωναΐ 
¿πετείνοντο. Ά π δ  λόγο σέ λόγο, ολίγον 
Ιλειψε νά έλθουν είς τά χέρ ια . Κ αί δέν 
ήξεύρω τί θά συνέδαινε μέχρι τέλους, αν 
ή κυρία, ΰ&ρίζουσα όλονέν καί άφρισμέ- 
νη , δέν κατήρχετο είς τή ν Κ αλλιθέαν.

Οί έπιβάται ώ ςεπιτοπλεΐστον, έτάχθη- 
σαν μέ το μέρος τώ ν κοριτσιών .Ευρισκαν 
ότι ή κυρία έφερθη- πολύ απρεπέστερα 
άπδ αύτά , διότι ά ν ιί νάπαντήση καί αυ
τή μ ’ εύφυίαν, εξετραχύνθη είς ίίβρεις. 
Ά λ λ  εγώ  εδρίσχω ότι τά κορίτσια έχουν 
όλον τδ άδικον. Κ ανείς δεν εινε υποχρε
ωμένος νά Ιχη εύφυιάν, όλοι όμως, — 
χαί προπάντων τά κορίτσια, — πρεπει 
νά έχουν ευπρέπειαν, συστολήν χαί κα
λήν ανατροφήν.

Ζ ά ί  ά σ ττά ίο μ α ι, ΦαιδοΝ

Η  ΔΙ ΑΠΛΑ S I B  ΤΟΝ ΠΑΙΑΟΝ

Μ Α Κ Ε Δ Ο Ν Ι Κ Α  Δ Ι Η Γ Η Μ Α Τ Α

ΑΙ ΘΥΓΑΤΕΡΕΣ Τ Ο Τ  ΠΙΕΡΟΤ

Του ΙΙιέρου τδ βασίλειον δέν φημίζε
ται μόνον διά τά  πλούτη του. Α ι καλαι 
τέχναι καλλιεργούντα ι έκεΐ, χα ί τδ άνά- 
κτορον τοδ γέροντος βασιλέως αντηχεί 
άπδ λιγηρά άσματα, χαί αύτός ό γηραιός 
Ό λυμπος πολλάχις νομίζει ότι θεών α
κούει μελφδίας.

Ό  βασιλεύς, ό οποίος μέ ανθρώπου 
δύναμιν χαί με ανθρώπων θέλημα, φο- 
ρ είτδ  στέμμα, γνωρ ίζει οτι υπάρχει χαί 
άλλο στέμμα τιμιώτερον, τδ οποί ν οί 
θεοί εις τους εκλεκτούς τω ν  ¿χάρισαν.

Κ αί σέβεται τούς καλλ ιτέχ να ς , καί 
εκείνοι χαρακάθηνται είς τήν τρα-εζαν 
του χαί σκορπίζουν τάς ακτίνας τοϋ θείου 
χαρίσματός τω ν.

Ά λ λ α  τδ τιμ  ώτερον στολίδι τών α 
νακτόρων, είνε α ί εννέα θυγατέρες τοϋ 
Πιέρου, τδ τιμιώτερον τής Μακεδονίας 
στολίδι.

Χορεύουν , τραγφδοϋν, χειρίζονται 
αύλδν ή λύραν καί μαγεύουν όλας /«· 
όλους' καί είνε ό γέρων Πιέρος ευτυ
χής διά τά τέκνα του καί υπερήφανος. 
Ιίαρακαλεί τούς θεούς, τους δοτήρας τών 
αγαθών, νά τα ς  φυλάττουν ύπό τήν σκέ- 
πην τω ν,κα ί οί θεοί καί α ί θέαί τας προ
στατεύουν, καί α ί Μοΰσαι τας άτοχαλοϋ- 
ί ρ ίας των προ;φ·.λείς, καί έχείναι τ-ς··· 
οέβονται ώς προστατιδα; χαί τ , ς  ?πι- 
χαλουνται. *

* *
Ά λλοίμονον, οί χόλαχες περιστο χ ί- 

ζουν πάντοτε τούς βασιλείς, χαί ή λθ ιν  
ε ίς  τά ανάκτορα ξένος ποιητής, ό όποΤο« 
ήχουσε τας θυγατέρα ; τοδ ΙΙιέρου, χαί 
θέλων νά χαυχηθτ|· δττως όλοι οί ξένοι 
ε ίς τά ξένα μέρη. εΐπεν οτι τήν ίδιαν τ ι
μήν του Ιχαμεν άλλοτε ό Ά π ό λ λ ω ν , καί
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πρδ αύτοΰ μετά τών Μουσών Ιμελψε,συ* 
νοδευων μέ τήν λύραν του.

—Α ί Μοΰσαι! ειπον α ί κόραιτοΰ Π ιέ
ρου, εινε αί προστάτιδές μας α ί σεβασταί..

Ό  ξένος, πολλά  περιμένων παρά τοϋ 
βασιλέως διά τ ή ; κολακείας του, ειπεν, 
ε ίςάγω ν τδ δηλητήριον τής ¡υπερηφάνειας 
είς τάς άγνάς π α ρθένους :— Προστάτι- 
δ ες ; ”Ω μή παραγνωρίζετε τά δώρα τών 
θεών καί πιστεύσατε άνθρωπον, δ όποιος, 
άξιωθ/ις ν ’ άκούση τάς Μούσας, είμπο· 
ρεί καί νά. κρίν/, καί νά συγχρίνη. Σ είς 
εισθε πολύ τώ ν Μουσών άνώτεραι καί 
δεξιώτερχι.

— Εύφήμει-, ¿ψιθύρισε θορυβηθείς ό 
γέρων Πίερος, διότι ¿γνώριζε πόσον οί 
θεοί καί α ί θεαί ήσαν εκδικητικοί.

—  Τδ επαναλαμβάνω , είπε .μέ όρμήν 
δ ξένος, ό οποίος, περιφερόμινος τυχοδι
ωκτικούς, κα ί τούς πατρίους θεούς δέν 
Ισεβ-το πλέον καί τήν πατρίδα τήν γεννέ- 
τειραν έλησμόνησεν .Ά ν λ έγω  ψεύδη, οί 
θεοί έμέ άς τιμωρήσω?!.

Καί μέ θράσος τυχοδ ώκτου, έπ ιζη- 
τοΰντος τήν εύνοιαν κραταιοδ μο/ά^χου 
άπέσπασεν άπδ τά  έννέα τώ » Μουυών 
αγάλματα τούς στεφάνους κ α ί τους εφόρε- 
σεν είς τάς έννέα τοΰ ΙΙιέρου θυγατέρας,

Ν άχάς συγκρίνουν μέθεάς άθανά ους) 
τ ίδ ό ξα . τ ί τιμή ! . . Έ πίστευσαν και ή - 
νοιξαν βλάσφημα χείλη ζητούσαι συναγω
ν ισ τήν, Μ άιην ό γέρων II ερος τά ς  υπέ- 
μνησε τδπαράδιιγμα τοϋ Μ αρύσου.Ή θε
λαν ή δόξα των να ύπε-πηδήσγ, τά  s t iv a  
τής γ ή ;  όρια καί να φθασ^ ε ις  τδν ου
ρανόν. ’Ε κεί, τ ις  οιδεν ; ίσως ό χρυσό- 
κομος ’Α πόλλων «ύτάς θ2  εξέλεγε συν
τρόφους του είς τδ εςής.

*
* *

"Ηστραψεν, ¿βρόντησε,καί ήρχισαν αν 
θυγατέρες του ΙΙιέρου τά άσματά των.

Ή  γή  έσκοτίσθη άπδ λύπ η ν , διότι ή 
απώλεια τών εμπνευσμένων παρθένων 
ήτο βέβαια. Ά λλοίμονον ! ποίος ποτέ 
έτόλμη?= νά διάγω- ισθί, μέ τούς «θανά
τους χ ι ί  δεν ύρι βίδα ον όλεθρον ;

Και αύ αί at M .ö m  διερω ώ ν ια ι, αν 
ή  ν ί ,η  δε, θα ιτεψν, τ/ λ  υκά μ έτω .α  
• ώ '  Ιιυγα ε,.ων τού ΙΙιέρου

’Αρχίζουν όμως μέ τήν θείαν άρμ-,νίαν 
των ή γή κ α ίπ υ λ ιν  έφωτίσθη, ό Α π ό λ 
λ ω ν  ό χ  υσιτοξος τας έλουσε μέ τάς 
χ ;υ :ά ς  αχ.Τνυς του κ α ί « Έ κ ιν ώ ν  ύπε- 
ρήφα-ος διά τούς κατο ίκου; του. ήρχίσε 
ναίύψ.ών,ται ν/Οέ/,γ, νά φθάσ τδν γ ή 
ρα .ν  " O i . j j 'k  ν.

Ά λ λ ’ ό Ι Ι .σ ε ιίώ ν  ίιέ τα ξ  τδ· Ι ΐή -  
γασ^ν καί έλάχτισε τδν ύπερήφανον Έ -  
λ ιχώ νχ ,κα ί ήρχισαν κρυστάλλινα  νά τρέ
χουν τά νερά τής Ίπποκρήνης εκτοτε, 
— εινε V -, ω ς τα δάκρυα τών συγκεκινη- 
μ ,νω ν βουνών ή τά δά ρυα τοΰ πό-ου 
καί τής αισχύνης ;

[Ιρώτας ή θ ία μελφδία τώ ν Μουσών 
συνεκίνησε τάς θυγατέρας τοϋ ΙΙιέρου.
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Άνβγίώριββ'ί,Λ μέγ« σφάλμα των άλλ ’ 
'/¡το άργά, κκί ή τιμωρία τού έξογκωθέν· 
τος Έλικώυος τάς έυθύμισεν ότι δεν 9’ 
®ργήτϊ) ν* έλθη ή σειρά των.

’Αληθώς μετ’ ίλίγυν τάς μιτεμόρφω-
σαν οι θεοί είς όρνια. Εις τήν στεγών
τού πατρικού ανακτόρου, αί κόραι το'ύ
Πιέρου, χωρίς νά τανύσουν τά μισητά
πτερά των, βπέθανον από λύπην.

*
*  ¥

Τϊ}ς Μεγάλης Μακεδονίας τά τέκνα 
μόνουν μέ θεούς ήδόναντο να συγχριθώσι.

Α λ Ε 3 α Ν Α Ρ Λ  Π α ο α λ ο π ο υ λ ο ϊ

ΕΙΚΟΝΕΣ ΒΡλΒΕΤΘ ΕΝ ΤίΙΝ
Β Ι Ε  T O V E  Λ Ι Λ Γ Ω Ν Ι Ε Μ Ο Υ Σ  Τ Η Σ  Α Ι Α Π Λ Α Σ Ε Ο Ε

Ν ΙΚ Ο Σ  Γ · 4 Α Μ Α Σ .Κ Ο Ι
Βρββευθείς ύττό τό ψευδώνυμον 

Τ ρ ψ ο σ β ύ η ν  Ά  οτ/ρι 
sis J -tiv  7Ρον Δι«·,«νισμίν τβν Λύσιων

ΤΟ  Μ Ε Γ Α  Δ Α Σ Ο Σ
Μ Υ Θ Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α  ΰ*®  Ι Ο Υ Λ Ι Ο Υ  Β Β Ρ Η

Κ Ε Ο Α Λ Α ΙΟ Ν  Ι Α ’ .

Ό  βούβαλος δέν εφαίνετο διατεθειμί- 
νος νάφίση τήν θισ ιν τον. Ίστάμενος ά* 
π ίνα ντ ι τής σχεδίας, ώσφραίνετο άπλή- 
στως τον αέρα, χωρίς να  προαισθάνεται 
διόλου τόν κίνδυνον, τόν έποϊον διέτρεχε. 
Έ π ιιδ ή  8έν ήμπορούσαν νά τον σκοπεύ
σουν ε ίς  τήν καρδιάν, Ιπρεπε νά  τον σκο
πεύσουν εις τήν κεφαλήν, καί τούτα εκα- 
μεν ό Μ άξ Ο ύμπέρ,μόλις εβεδαιώθη ότι 
ή άπόστασις ήτο κα τά λληλο ς.

Ό  πυροβολισμός άντήχησιν, ή ουρά 
τουζφου περιεστράφη όπισθεν τών καλά
θω ν . Έ πώδυνος μυκηθμός διέσχισε τόν 
αέρα, πολύ διαφορετικός άπό τόν συνήθη 
μυκηθμόν τών βουβάλων, — άπόδειξις 
ίίτ ι ε ίχ ε π ληγω θη , θβνασίμως.

—  Έ τελείωσεν ! άνεκραξεν ό Μάξ 
Ούμπέρ θριαμβευτικές.

Τ ψόντι, δέν ήτο ανάγκη νά πυροβο- 
λήστ] καί ό Τ ζώ ν Κόρτ, καί οίκονομεϊτο 
ο3τω τό δεύτερον φυσίγγιον. Τό ζφο νχα - 
τεπεσεν εν τφ  μέσω τών καλάμων καί ε· 
κατρακύλησαν έως τήν βάσιν τής όχθης, 
εξακόντιζαν ρύακα αίματος, ό οποίος 
εκοκκίνισεν εκ ε ί ε ις  τήν άκραν τό διαυ
γές  ϋδωρ τού ρίου Γιοχάουζεν.

Δ ιά  νά μ ή χαθή τό λαμπρόν έκεΤνο 
θήραμα, ή σχεδία διηυθύνθη πρός τό μέ
ρος, όπου κα ίεκειτοτό  ζφον, καί ό οδη
γός ήτοιμάσθη νά το διαμελίστ; επί τόπου 
διά νά Ιξαγάγη τά χρήσιμα μόνον τε
μάχια,

Οί δύο φίλοι «πεθαύμαζαν τό δείγμα 
τούτο των αγρίων βοών τής ’Αφρικής, 
άναοτήματος γ ιγκντ ια ίο υ . "Οταν τ ά  ζφ α  
αυτά διασχίζουν τάς πεδιάδας, κα τ ’ άγέ- 
λα ς  εκ διακσσίων ή τ'ριακοσίων, φαντά
ζετα ι τ ι ;  τό μανιώδες, τό θυελλώδες ε 
κείνο τρ ίξιμον, εν τφ  μέσψ τού νέφους 
του κονιορτού, τόν όποΤον εξεγείρει ή δι
άβασές των.

ΤΗτο ένας ό ν  γ  ι α ς , όπως τόν λ έ 
γουν οί ιθαγενείς, ταύρος ζώ ν κατά μό- 
νας, μεγαλήτερος των ευρωπαϊκών, με 
ρόγχος έπιμηκέστερον, μέ κέρατα χαμη
λότερα. Ά ν  με.τό δέρμα τθ ΰ ; ô ν γ  ι α 
κατασκευάζουν αντικείμενα εκτάκτου σ ιε- 
ρεότητος, αν τά κέρατά του χρησιμεύουν 
πρός κατασκευήν ταμβακοθηκών καί κτε
νώ ν, αν μεταχειρίζονται τάς μαύρας καί 
σκληρός τρίχας του διά νά γεμίζουν κα
θίσματα καί σέλλας, άλλα  τόφιλέτοντου 
καί ή κοτολέτες του παρέχουν τροφήν τό- 
σ<ρ εΰγευστον όσω καί δυναμωτικήν.Τε· 
λοςπαντω ν, ό Μ άξ Ούμπέρ δπήρξε τήν 
ημέραν εκείνην κυνηγός ευτυχέστατος. 
Ό τα ν ό δνγιας δέν φονευθή με τήν πρώ- 
τη ν σφαίραν, εφορμώ κατά του κυνηγού 
καί τότε άλλοίμονον.

Με τήν βοήθειαν του μαχαιριού του 
και τού μικρού του π ελέκεω ς, ο Κάμης , 
ήρχισε τήν εργασίαν τού διαμελισμού, 
ε ις  τήν οποίαν ελαβον μέρος και οί σύν
τροφοί του. Δεν Ιπρεπε νά φορτώσουν 
τήν σχεδίαν με βάρος περιττόν, τριάντα 
δε έ’ως σαράντα χιλιόγραμμα τού ορεκτι
κού εκείνου κρέατος ήσαν άρκ&τά νά  ε
ξασφαλίσουν τήν διατροφήν πολλών 
ήμερων.

Έ ν τούτοις εν φ  ιξετελε ϊτο  ό κυνηγι- 
τικός ούτος άθλος, ό Λ άγκας, ό τόσον 
περίεργος συνήθως διά τά  πράγματα, τά 
οποία ένδιέφερον τόν φίλον του Μ άξ καί 
τόν φίλον του Τ ζώ ν, ειχε μείνη κα θ ' S- 
λον τό διάστημα ύπό τήν σκιάδα, καί 
ιδού διά ποϊον λόγον :

Μ ε τόν κρότον τού πυροβολισμού, τό 
μικρόν έκεϊνο πλάσμα είχε βυνέλθη έκ 
τής λιποθυμίας του, εΐχεν άνακύψη έκ 
τού λήθαργοι» του. Οί βραχίονές του ε!- 
χον κάμη έλαφρόν τ ι κ ίνημα . "Αν καί 
τά βλέφαρά του δεν ειχον άνοίξη, ούχ’ 
ήττον, άπό τό ήμιάνοικτον στόμα του,

άπό τά άχρδα χείλη  του, ειχεν έκφύγν, 
καί πάλιν ή μόνη λ έ ξ ις , τήν όποιαν ό 
Λ άγκας είχεν άκούση Ιως τότε :

• — Νγκόρα ! .  . Νγκόρα 1 . .
Τήν φοράν αυτήν ό Λ άγκας ήτο βέ

βαιος ότι δεν άπαταται. Ή  λ έξ ις  έφθα
νε καθαρά εις τά ωτά του, με μίαν προ
φοράν παράδοξον,μέ κάποιον τραύλισμα, 
όφειλόμενον ε ις  τό ρ τού »νγκόρα .»

Σ υγκίνηθείς πολύ άπό τόν περ ιαλγή 
τόνον του δυςτυχούς πλάσματος, ό ’Λ ά  
γκα ς Ιλαβ ι ιή νχ ε ίρ ά  του, φλέγουσαν έκ 
τού πυρετού, ό όποιος έξηκολούθει άπό 
τήν προτεραίαν. Έ γέμ ισε τό φλυζάνιον 
μέ. νερόν δροσερόν καί . πρΟσεπάθησε νά 
τφ  χύση μερικάς σταγόνας ε ίςτό  στόμα, 
ά λλά  δέν το κατώρθωσεν. Α ί σιαγόνες, 
φέρουσαι οδόντας λευκότατους, δέν έξε-, 
σφίγγοντο. Τότε ό Λ άγκας, βρ ίξας ολί
γον ξηρόν χόρτον, τό άπεθεσεν έπ ι των 
χειλέω ν του. Οίίτως έδροσίσθη και ανε- 
κουφίσθη ολίγον τό δυςτυχες πλάσμα . 
Ή  χ ιίρ  του. έθλιψεν άοθενώς εκείνην, 
ή οποία την έκράτει,καί ή λ έξ ις  «νγκό 
ρα» ήκοϋσθη καί π άλ ιν .

Μή λησμονώμιν, ότι τήν λέξ ιν  ταύ- 
την οί ιθαγενείς τού Κόγγου τήν μ ετα 
χειρ ίζονται διά νά είπουν μ η τ έ ρ α  . . .  
"Ωστε λοιπόν τήν μητέρα του έκραζε τό 
δυςτυχές πλασματάκι ; .  . .

Ή  συμπάθεια τοΰ Λ άγκα εδιπλασιά- 
ζετο άπό αίσθημα οίκτου, πολύ φυσικού, 
επί τη  σκέψει ότι ή λ έξ ις  αύτη θά επρο- 
φέρετο ίσως μ ετ ’ ολίγον διά τής τελευ
τα ίας πνοής . . . Π ίθηκος, ειχεν εΐπή ό 
Μ οξ Ούμπέρ. Ό χ ι ,  δέν ήτο πίθηκος ί 
Μ έ τήν ανεπαρκή του διανοητικήν άνά- 
π τυξιν , ό Λ άγκας δεν ήδύνατο νά το εν- 
νοήση, νά σχηματίση ιδέαν σαφή.

"Εμεινεν οίίτως επί μίαν ώραν, πότε 
κρατών τήν χείρα του προστατευομένου 
του, πότε διαβρέχων τά  χείλη' το ιτ ΐιά  
δροσερού ύδατος, καί δέν τον άφήκε,πα
ρά τήν στιγμήν πού άπεκοιμήθη καί 
πάλιν .

Τότε ό Λάγκας,άποφασίσας νά τα  εί- 
πη όλα, εξήλθ ιν  άπό τήν σκιάδα κ ’ έ* 
πλησίασε τούς φίλους του, έν ώ  ή σχεδία 
άπομακρυνθεϊσα έκ τής όχθης, είσήρ- 
χετο πάλιν εις τό ρεύμα.

— Λοιπόν, ήρώτησεν ό Μ άξ Ούμπέρ, 
τ ί κάμνει.ό πίθηκός σου ;

Ό  Λ άγκας τόν έκύτταξεν,ώ ς νάέδ ί- 
σταζε νάποκριθή. "Επειτα,θεσας τήν χεϊ- 
ρα έπ ! τού βραχίονος τού Μ άξ Ούμπέρ:

— Δεν είνε πίθηκος . .  . ειπε.
— Δ ένε ινε  π ίθ η κ ο ς ; .  . έπανέλαβεν 

ό Τ ζών Κόρτ.
— Β λέπω , 8τι ό Λ άγκας μας εινε ε

πίμονος I ύπέλαβεν ό Μ άξ Ο ύμπέρ . Μά 
τι λοιπόν ; σού έπέρασεν άπό τό νοΰ, ότι 
ε?ν$ παιδί σαν καί σένα ; . .  .

— Παιδί . . . όχι σάν καί μένα . . . 
παιδί όμως . .  .

— Νά σου π ώ , Λ ά γχα , ύπ ίλαδεν ό

Η  Λ ΙΛ Ή Λ λΣ ΙΣ  τ ο ν  π α ια ο ν
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Τ ζώ ν Κόρτ, αύσιηρότερος τού συντρόφου 
του- επ ιμένεις 6τι ιΤνε παιδί ;

— Ν«ί · . . «πόψε ... ώμίλησε , . .
— Ώ μίλησε ;
— Ν α ί .  .  .  καί τώρα δά, ώ μ ιλοΰσ ;..
— Κ αί τ ί σου εΐπεν .αύτό  τό τέρας;, 

ήρώτησεν ο  Μ άξ Ούμπέρ.
—  Είπε ν γ κ ό ρ α . . .
— Π ώ ς ;  . . . τή  λ ε ξ ι πού ακόυσα 

μια νύκτα κ ’ έγώ  ; άνέκραςεν ό Τ ζών. 
ό έποϊος δεν απίχρυψε τήν Ικπ λη ς ίν  του.

— Μ άλιστα . . . ν γ κ ό  ρ α , έβεβαί- 
ωσεν ό μικρός ιθαγενής.

Δύο πράγματα ήμποροϋσε κανείς νά 
υπόθεση : ή ότι ό Λ άγκας ’  έγ ινε θύμα 
παραισθήσεως, ή δτι Ιτρελάθη.

“ "Ας το έξακριβώσωμεν,είπεν όΤζων 
Κόρτ, καί αν εΓνε αληθινόν,ιδού τό πρώ
τον εκπληκτικόν πούμας συμβαίνει, α
γαπητέ μου Μ άξ !

Είςήλθον καί οί δύο ύπό τήν σκιάδα 
καί έξήτασαν τόν μικρόν χοιμώμενον. ί 

Βεβαίως, έκ πρώτης οψεω ;, ήδύνατό 
. τ ις  νά χιστοποιήση ότι τό πλασματάκι 

έκεΐνο ήτο πίθηκος. Ά λ λ ’ ο,τι εξαρχής 
-εκαμεν έντύπωσιν εις τόν Τ ζώ ν Κόρτ, 
ήτο ότι εΰρίσκετο ενώπιον ίχ ι  ενός τε
τράχειρου, ά λ λ ’ ένός δίχειρου. Και 
άπό τάς " τελευτα ίας ταξινομήσεις τού 
Βλοΰμεμπαχ, γεν ικώ ς παραδεδεγ μ ίνα ς , 
γνωριζομεν ότι μόνος ό άνθρωπος ανή
κε ι ε ις  τή ν τά ξ ιν  τώ ν  δίχειρων. Τό πα
ράδοξον έκεϊνο πλάσμα ειχε δύο μόνον 
χεϊρας, έν ώ  όλοι ο! π ίθηκοι, ανεξαιρέ
τω ς , έχουν τέσσαρας, οί δε πδδες του 
ή σαν αχηρεατισμένοι διά νά βαδίζουν, ό
πω ς οί τού ανθρώπου, όχι δέ καί δίά νά 
πιάνουν, όπως οί τώ »  π ιθήκω ν. Μ έ ά λ 
λους λόγους, όμέγας δάκτυλος τών πο- 
δών δέν ητο ά  ν  τ  ί  χ  ε  ι ρ , όπως ό τών 
χειρών.

Ό  Τ ζώ ν Κόρτ έσπευσε νάνακοινώση 
τήν παρατήρησίν του ταύτην εις τόν Μάξ.

— Περίεργον ί . . πολύ περίεργον ! .  
είπβν ούτος.

Ό σον άφορα τό ανάστημα τού μικρού 
αγνώστου, τούτο δέν ύπερέβαινβ τά έβδο- 
μηνταπέντε εκατοστά τοΰ μέτρου. Είνε 
άληθές δμως, ότι έφβίνετο εδρισκόμ.ενος 
άκόμη ε ις  τήν παιδικήν ήλικ ίαν καί ότι 
δεν ήτο μεγαλήτερος τών πέντε ή ! ξ  
ετώ ν. Τό δέρμα του, άνευ τριχώματος, 
παρουσίαζε μόνον ελαφρόν χνούν πυρρό- 
χρουν. Ά λ λ ά  τό μέτωπον, ό πώ γω ν καί 
α ί παρειαί ήσαν εντελώ ς άτρ ιχα,καί μό
νον εις τό' στήθος, εί.ς τούς μηρούς 
καί ε ις  τάς κνήμας έφαίνοντο ίχνη 
μελλούσης τρϊχοφυίας. Τά ώ τά  του κα- 
τέληγον είς σάρκα στρογγυλήν καί μ α - ; 
λακήν, όλωςδιόλου διαφορετικά από τά  1 
ώ τα  τών τετβαχείρ'ων, τά όποϊ* στε- 1 
ρούνται λοβου. Οί βραχίονές του δέν 
ησαν ύπερμέτρως μακροί. Ή  φόσις δέν 
τιρ είχε χαρίση καί .τό πέμπτον άκρον, 
κοινόν γνώρισμα τών περισσοτέρων π ιθή-

κω ν, τήν ουράν εκείνην, ή  οποία τοις 
χρηοιμεύει ε ις  τήν άφή» καί ε ις  τ ή ν λ ή -  
ψ ιν . Ε?χε κεφαλήν μάλλον στρογγύλην, 
ή δε προσωπική γω ν ία  ήτο περίπου όγ- 
δοήκοντα μοιρών. Δέν ήτο καθαυτό κό
μη «κείνη ,ή τ ις  έκάλυπτε τό κρανίου.του, 
ά λ λ ’ ήτο ϊούλάχιστον είδος ερίου,άνα- 
λέγου πρός έκεϊνο, τό όποιον έχουν οι

ιθαγενείς ΐή ς  Κεντρώας Α φρ ικής. Προ
φανώς. ο  τύπος ούτος άνήκε μάλλον ε ίς  
άνθρωπον παρά εί* πίθηκον, τόσον διά 
τή ν εξωτερικήν του κατασκευήν, όσον ί
σως καί διά τήν·εσωτερικήν διοργάνωσιν.

Λοιπόν, ό μκρος προστατευάμενΟς 
τού Λ ά γκα  ήτο πίθηκος ή ά .θρωπος ;

( Έ τ ί ί χ ι  σ υ ν ίχ ε ι» )  Γ ρ .  3 β η ο π ο υ λ ο ς

Ο  Α Ν Δ Ρ Ε Ι Ο Σ  
Α Χ Ι Λ Λ Ε Τ Σ

Δ’ .
’Στον κήπο, ό άνίδρεΐος Ά χ ιλ - 

λεύς Τρέχε<. πηδά, χορεύει, αναπο
δογυρίζει ¿5,τι βρή εμπρός του, κ ’ 
έτςιι κάμνει ζημίες φοβερές.

— Αύτό τά παιδί εΤνε ^θορσ και 
ά^ανιομός έδώ μέαα ! λέγει ό κηπου
ρός, κάθε φορά ττοΰ θάνακαλύψη κα
νένα σπαομένο δενδράκι. ·

Ό  κήπος δέν εινε δρόμος· χρει
άζεται ποοοοχή, οταν περιπατή κα
νείς η παίζει μέοα οέ κήπο. Ά λ λ ’ ό
κύριος ‘Αχιλλεύς, όταν προπάντων 
κυνηγά καμμιά μικρή πεταλούδα, δέν προσέχει καθόλου, δέν οέόεται τ ί 
ποτα, ο&τε λουλούδια, ούτε πραοινάδα,

— Μήν πατής μέσα ! Εεφυνίζει ό κηπουρός.
Μ 'ά ψ ’ ου ή πεταλούδα πηγαίνη μέοα, πώς θά την πιάαω άττέέω;

λέγει ό ’Αχιλλεύς.
Καί δός του κυνηγητά... Έδύ την έχει εκεί την έχει, μπράμ ! πάρ’ 

τον κάτω. Πώς αύτό ; Έγλύστρηοε κ ’ έπεσε. Καλά νά πάθη. σκροϋ κά- 
μνει σάν τρελός.

Άλλά το πέσιμον δέν τον σωφρονίζει. Σηκόνεται καί έαναρχίζει, Δόο 
του κυνηγητό. Έδώ την έχει, έκεϊ τη ν ίχ ε ι, ή πεταλούδα χώνεται μέσα

■ςτή σ έ ρ ρ α, δηλαδή εις το θερμό - 
κήπιον. Ά πό πίσω καί σ Άνδρείος’Α- 
χιλλεύς. Ή  πεταλούδα ‘φεύγει άπό 
ένα άνοϊκτό παραθυράκι, άλλά που 
νά φύγη πιά καί ¿ ’Αχιλλεύς! Μπερ- 
δεύεται’ςτές γάστρες, κα ίτεςτσαλα- 
πατεί, καί τες ρίχνε', κα' σπάζει ένα 
σωρό. Τ ί μεγάλο κακό 1 τί ζημία !

Τρέχει ό κηπουρός καί αρχίζει ή 
τιμωρία. Πρώτα τραβά ταύτιά τού 
κυρίου ' Ά χιλλέως, καί έπειτα τόν 
βάζει νά πληρώση άπό τήν τσέπη 
του τές γάστρες που έσπασε'.

Καί ό καϊμένος ό κουμπαράς α 
δειάζει. . .

( Σ υ ν έ χ ίΐα  π ρ υ σ ίχ ώ ζ ί Η Κ υ Ρα  ΜΑΡΘΑ
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Τ ί ϊ Κ Η  Σ Τ Ο Ρ Γ Η

Κ ατά τήν Ιχρκ)ξιι» τοδ Βϊζουβίου, Π λί- 
ν ιθ ί & νεώτιρυς εϋρίσικτο μετά τήβ οίκο- 
γ « ν » ί« ς  του βίς τήν Μ ίσήνην. Ό λο ι οί 
κάτοικοι χροςεχάθουν να σωθοΰν δ ιβ τή ς 
φυγής, α λλά , ολίγον φοβούμενος διά τον 
¿αυτόν του τον επικείμενον κίνδυνον, 
ό Π λίνιος εΓνε έτοιμος να *άμ·β τά  τ ί ν 
τ α ,  δια να  σώση τήν μητέρα του, τήν 
οποίαν άγαπα χ ιρ ιττότιρον άπό την 
ζωήν του.

'Εκείνη τον παραχαλε? εις μάτην νά 
φύγγ,. Τ φ  λέγε ι ¿τ ι ή ήλικ ία  της καί 
ή  άσθενειά της δ·:ν τ^ »πέτρεχον νά τον 
«κολουθήση, χαί ότι ή παραμικρά βραδιί- 
δης θα Ιπέφερε τον θάνατον χαί των δύο.

Ά λ λ ’ α ί παρακλήσεις της είνε α νω 
φελείς , διότι ό Πλίνιος προτιμά μάλλον 
νάποθάν^ι μετά τή ς μητρόςτου. παρά 
νά την εγκατάλειψη εις τον κίνδυνον. 
Τ ην α ίρει άκουσίως τη ς , τήν αναγκάζει 
νά  τον άχολουθήση. 'Εκείνη υποχωρεί 
προ τής αγάπης τοδ υίοδ τη ς , άλλά 
μέμφεται τον εαυτόν τη ς , διότι επιβρα
δύνει τήν φυγήν τοο.

"Ηδη ή τέφρα π ίπτε ι επάνω τω ν, Οί 
άτμοί καί ό καπνός μεταβάλλουν τήν 
ήμέραν είς νύχτα εχοτεινοτάτην. Ε ΐςτό  
σκότος εκείνο, δέν ιχουν άλλον οδηγόν, 
παρά τήν λάμψιν τώ ν φλογώ ν, α ί όποια! 
τούς περιστοιχίζουν.,.

Ά λ λ ά  τό φοβερόν θέαμα δεν κλονίζει 
τό θάρρος του Π λινίου . Παρηγορει τήν 
μητέρα του, τήν όποττηρίζει, τήν λα μ 
βάνει είς τάς άγχάλας του. Ή  στοργή 
του, πολλαπλασιάζει τάς δυνάμεις του, 
χα ί τον καθιστεί ικανόν νά κάμη ταδύ- 
νατα . . . 'Ο λίγον άχόμη καί θά σω
θούν , . . Έσώθησαν χαί οί δυο !

Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
— Οοιός έφαγε τα  μπομπόνια πού ζσαν έ8ώ ;  
—“Οχι *Y«e I άπαντα ό Τοτός.
— Οδτε έγά  1 άπαντα ή Λιλίκα.
— Μή λέτε ψέμματα I Ινας από του? δυο τα  

έφαγε.
— Ό  Torts τα  Ιφ π μ  5 λέγει τότε 'ή ΑιλΙ*«, 
—Δέν τα έφαγα εγώ | Ή  Λ ιλίχα λ έγ ίι ψ ίμ -

ματα .. .  γιατί δέν με είδε όταν τα "πήρα.
ujt« 4Η$*>&$ο$ το? ΖαίΦγγίΜ 

*
*  *

Ή  μητέρα χρ'οί τόν μιχρόν Νίκον ι 
—Ά τ α κ τ ε , δέν ύποφερεσαι !. Τό βράδυ θά 

βάλω τόν πατέρα σου νά  σε ξυλοφορτιίση 
Κα: δ μιαρό« Νίχος s
— Κ ατ’  ευτυχίαν ετελειωσαν τά ξύλα .

Έ σ τ ά ί υ  Λ3-ρ ,β  ¿ Ι α Ι μ α ρ γ ρ  Ω ο ν ι ΐ χ ι .  
*

* ν
Ό  Κουφιοχεφαλάατκ διατάσσει τόν υπηρέτην 

τού νά ΰ»άγΐ0 vir ί ϊή  τήν ώραν είς τό πλησίον 
τής οικίας του ηλιακόν ώρολόγιον.

— Μά πώ< εΤνι δυνατόν νά ίδώ τήν ώραν ’ςτή 
ft«p trfii{ra ( αφοϋ εινε νύκτα ; λέγει ό έπη-
ρέτης.

— Βλάκα I ξεφωνίζει ό Ιίουφιοχεφαίάχης *«) 
δέν πέρνεις μαζί σου τό φανάρι >

Έσχόλη Α—ιτί$β £. ΰοολίνη.

a  ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ TON ΠΑΙΔΟΝ

Ο Δ Η Γ Ι Α Ι  π ρ ο ς  Σ Υ Ν Θ Ε Σ Ι Ν  

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Ω Ν  Α Σ Κ Η Σ Ε Ω Ν

Μ υ σ τ ιχ α Ι  Ε ρ ω τ ή σ ε ις .— Ά π ό  τήν άπάν- 
τησ ίν, & λύ ιη ; πρόχειισι νά μαντεύση τήν έ* 
ρώτησιν. ¿ ί  μυστιχα) Ερωτήσεις είνε δύο εί- 
όών σοβαρα) κα'ι παιγνιώδεις Παράδειγμα του 
του πρώτου είδους.

α Ό  Διδάσχαλος >—ΠοΓος. . . . .  & τελευ
ταίος.................... ;

« Ό  Μαθητής: —Ό  Κόδρο«.»
’Εδώ 0 Διδάσκαλος ηρώτησε προφανώς : 

οΠοΓο; υπήρξε» ό τελευταίο; βασιλεύς των Ά ·
9ηνών;φ

Παράδειγμα του δευτέρου είδους ;
■ Ό Διδάσκαλος : —·ΤΙ μέρος λδγου ' είνε 

Τ°  ;
« Ό Μαθητής : — Επίθετο·/.
• Ό  Διδάσχαλος ι— Μπα 1 Κ αί πώς κάμνουν 

τά  τρία γένη;
ι Ό  Μαδητής: — δ ,. ή .- .τό ...
«Ό  Διδάσκαλος:— Μα τ! λές, παιδί μου I 

Τό αρσενικόν ποϋ είπες είνε μηχανή, τό θηλυ
κόν νήσος, κα) τό ουδέτερον καρπός,·

Έχ τούτων συμπεραϊνομεν, ότι τήν πρώτην 
φοράν ό  Διδάσκαλο; ήρώτησε: „Τι μέρος λόγου 
εινε τό μήλον;« Ό  8έ μαδητής, έκλαδάν «ΰτό 
ώς επίθετού, έσχημάτισε δήθεν τά τρία γένη : 
ό μύλος, ή Μήλος, τό μήλον.

ϊτ ι γ μ κ τ ά γ ρ ιφ ο ς .  -  Είς τόν Στιγματόνρι-
φον, συνβέτομεν ΐν α  μκκφόν ό·/ίλογον, μη γρά- 
ροντες τάς λέξεις, άλλ* άναπληροΰντες αυ:ά ; 
διά των σημείων τής στίξεως, Ό  λύτης πρόχει- 
τβι νά μαντεύση τόν διάλογον τούτον, καί εξ 
αϋτοϋ νάπαντήση είς τήν σχετικήν έρώτησίν μας. 
Παράδειγμα:

«Ό  Κος λ : —;
« Ό Κ » ζ  Β : - .  . . .
“Ό  Κος Δ ι -  ; ;
■ Ό  Κος ρ : - .......
.Ό  Κος Α ί- Μ ίς ς ;
«Ποιος εκ τών δύο είνε κωφός;':
Κωφός βέβαια είνε 6 Κος Β. διότι όταν τόν 

έρωτα κάτι ό Κος Δ , αυτός δέν άπαντφ. Ό  
Κος ί  έπαναλαμβάνει την έρώιησίν του'ήαυτή  
σιωπή έχ μέρους ιού Κον Β. Τότε ό Κος Δ 
εκπλήσσεται χαί επαναλαμβάνει την ίρώτησίν 
του έχ- τρίτου.

Συνήβως ό Στιγματόγριφος συνδυάζεται με τάς 
Μυστικά« 'Ερωτήσεις. Ί ίο ΰ  παράδειγμα τού 
ευφυούς τούτου συνδυασμού:

« Ό  Διδάσκαλος,— Πότε...ό Μέγας Ά λέξαν.
όρος;

Δ ’ Μαδητής,—τφ  32 3 .π . X.
Ό  Διδάσκαλος 1!!/....... ;
Β' Μαβητής.—Τη> 386.
Ό  Δ ιδάσκαλο;,-Λ αμπρά.»
Έ χ τής όρβής άπαντήσεως τού Β' Μαθητου 

ίννοοΰμίν ότι ό Διδάσκαλος ήρώτησε: ·Πότε ί -  
γ ιτ ν ή θ η  ό Μέγας ’ΔλέΕανδρος;»‘Δλλ · ό πρώ
τος μαθητής, τόν δποΓβν ηρώτησε, εχαμε λάδος 
χαί είπε τω 323. Τότε ό Στιγματόγριφος ση
μαίνει πρσσανώς: 'θαυμάζω τήν άμίλειαν σου ! 
ΠοΓος τό ηξεύρει,-»

»-ί'
Φ ω νη εντύγρ ιφ ο ς  χαδ Σ υ μ ιρ ώ ν ύ γ ρ ιφ σ ;,

— Εινε είδος Μαγιχοΰ' Γράμματος. Εύρίοκομεν 
λέξεις τινάς, έχούσας κοινά τά  φωνήεντα ή τά 
σύμφωνη, γράφομεν δε τά  άλλα των στοιχεία 
άναμίξ, (η)λ' έκάστης λέξεω; χωριστά), καί 
προσκαλουμεν τόν λύτην νά μαντεύση τά  κοινά 
στοιχεία καί δ ι’αυτών νάναβχηματίση τά ; λέξεις: 

Παράδειγμα Φωνηεντογρίφου : 
αΔι’ ένός χαί τού αυτού φωνήεντος όβας- 

δήποτε φοράς έπαναλΛμβτνβμόνβυ, κ α ί διά των 
χάτωδι συμφώνων, ών ή τάξις είς ίχαστον σω
ρόν δϋναται νά μεταβληβή. νά σχηματιστούν 
τέσσαρες λέξεις ι ρσΛ— ίρ σ — οψρ—<ηχ. ·
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Τό φωνήεν είνε Ο καί a l λέξεις *0^ορσς, 
% μορθ(, ¿ p c r p c c ,  o p u o c .

Παράδειγμα Συμρωνσγρίφον :
«Δια δύο σύμφωνων, πάντοτε τών αύτών κα) 

όσαςδήποτε φοράς έπαναμλαβανομένων, χ«1 διά 
τών κάτωθι φωνηέντων, ω ν  ή  τάξις ι έ « '  έκα
στον σωρόν ίύνατα ι νά μεταβληθή, νά σχη· 
ματισδοϋν πέντε λέξεις : ao -oa-o te-o ia-w to .

Τά σύμφωνα εινε Λ £ , και α ί λέξεις : αΛ· 
σος, ^rtiec, i f f  oc, ^άσιοσ, ïa^oc-

crviéjçeta. ]

ΙΑΛδΑΙΓΡΑΦΙέ IBS - Ι ΙΑ Π Α Α ί ΐΚ ·
Λ γ ε ί Ε  T H E  Μ Α Γ Ι Κ Η Ε  Ε Ι Κ Ο Χ Ο Ε

T0 « 23ου ΦΤΛΔΛΑΙΟΥ 
Ό  κύριος τϊμ  βαρκούλας, ή 

όποια τον περιμένει εις την 
ακρογιαλιάν,φαίνεται έαν στρΑ* 
ψωμεν τήν εικόνα ούτως, ώστε 

Η  ή  προς τά  δεξιά πλευρά νά γινη
βάσις. Τό κεφάλι του σχήμα- 
τίζεται μεταξύ τών δύο έχει* 
νων δενδρυλλίων, νάτω παρά 
τήν βάαιν των,τό δό σώμά τού 
εινε τρόπον τινά εξηπλωμένΟν 
κατά μήκος τής παραλίας’ τά 
πόδια του φθάνουν έως εκείνο 

H U E S fi^ p l  τό οπιτόχι που βλέπετε εις 
τήν δκρην. Ή απέναντι εικων 

σας όϊηγεΓ χαί δά τον άνακαλόψετε αμέσως.

Τ Ο  Π Ρ Ο Τ Ο Η  Ξ Ε Ι Π Α θ Ο Μ Α  .

'Ηλθε γρήγορα γρήγορα κα'ι τό πρώτον ξεσπά- 
θωμα διά τόν Δευιερον Διαγωνισμόν. Κ αι ποια 
εινε, αν τ» ευρετε, ή πρώτη που έξεσπάθωσεν; 
Είνε ή αγαπητή μου Λ ρ α χ τ ίτρ α  Χρ. T p ax t-  
ήουπείοιι, τού είσαγγελέως. ΕΤς οιωνός ápioto;! 
— Κ αι ή νέα φίλη, τήν όποιαν είςήγ»γεν είς τόν 
κύκλον μας ή ’Λ ρ α ρ -írirú, πο!« είνε, 8 ν το 
ευρετε χα) αύτό ; . , Jüfve ή κόρη τού Δημάρ
χου Καρπενησιού 'EXtcáCer: Σ . Τ α ΐΐσάρα , Ινα 
κοριτσάκι 9 ετών, πολύ έξυπνο χαί χαριτωμέ
νο. Ά λλος αριστο; οιωνός ! “Ο, δέν μου μένει 
αμφιβολία, ότι αΰτήν τήν φοράν έχει νά γίνη 
ξεσπάδωμα, πού θά ρεύση ποταμηδόν τό . . . 
μελάνι επάνω εις τό Μητρώον τών συνδρομητών.

Κα\ αυτήν τήν ίβδομάδα Ιχ «  πάρα πβλλάς 
επιστολάς, χα) χατ' ανάγκην α ί απαντήσεις μου 
θά εινε σύντομοι. Είνε. βλέπετε, ή εποχή τών 
διακοπών, όταν όλοι έχουν καιρόν νά γράφουν.

Έ λαβα τήν φωτογραφίαν.τής ffi*»5c ΙΙιπ ιησ- 
παύΛον, τήν όποιαν προσεχώς θά δημοσιεύσω. 
•Από τούς βραβευθέντας εις τόν Διαγωνισμόν 
του Ξεσπαθωματος, πρώτος-πρώτος μού έστειλε 
τήν φωτογραφίαν του ό Κ ουά«ί«Μ βί (πρό; τόν 
οποίον έστειλα καί τά δώρά τ ο υ .) Τάρα περιμέ
νω χα) τάς φωτογραφίας τών άλλων, κα) επι
θυμώ πολύ νά μή λείψη κανείς, διά νά γίνη τό 
σύμπλεγμα πλήρες.

Έγβνμβτϋ, δεχτόν τό νέον σου ψευδώνυμον. 
Κα) πρόσεχε μή την «άδης πάλιν.

'Ο χι, Κ ωπη^5πο ίϋ^ νο υ , ή παροιμία«Αδ- 
γουστέ μου, καλέ μήνα, ,νάσουν δυό φορές τό 
χρόνο» δέν λέγεται διότι ό Αύγουστος εινε μήι 
διασκεδάσεων χα) διότι έρχεται ό Σεπτέμβριος, 
μήν έργασίκς, άλλά διότι τδν Αύγουστον εισ
πράττουν χρήματα οί χτηματίαι.

Κερπυφοί'πόι· P o íá x t ro r  (A Κ ) δεκτόν τό 
νέον σου ψευδώνυμον,- χα) προσπάθησε νά το 
κράτησης μυστικόν.

ΚίΛιΥάισερα [ εε Ι, ή έπιστολή σου μού ή· 
« σ ε  πολύ. ÓÍ άχ«ν9όχβιροΐ;σί όποίβι IVevv τήν 
ιδιότητα νά έκτοξεύιυν αμυνόμενοι τάς αχάνβας 
των, αποκτούν μετ' όλίγον νέας' ώστε μήν α

νήσυχης διά τόν άκανδόχοιρον τού διηγήματος I
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“Ασπρο A a y m tà x i ,  δύο εύσημα πρωτα[ΕΕ]
διά τήν ώραίαν επιστολήν. ’Από αυτό εννοείς 
ότι σε συγχωρώ προθύμως διά τήν μικρόν σιω 
πήν σου· άλλά τί νά τιρωεοπροφδάσιρς ; τό π ιά
νο, τό βιολί, τό μανδολϊνον. η τά  τραγούδι» ; 
Καλέ σύ είσαι μελομανή; Γ f

Ά ρχιχαΧ αμπονρίΟ τά  [εΕ] διά τόν νέον α 
ριθμόν τής έφημιρίδος — επιστολής. Λ έγει; ότι 
ή Λ^ντοποΰΛα κα) ι ' ΐ ιΆ ρ χ ιζ ιζ ά η ο γ  δ ιιχρίνον  
το διότι έλάμβανον μέρος εις όλα, ενώ τώρα οί 
διαχρινόμενοι είς τού; Διαγωνισμούς δεν λαμβά
νουν μέρος είς τήν ’Αλληλογραφίαν και τόνά- 
παλιν Έ χεις  δίκαιον 'κ ■ έγώ νομίζω ο ιι ή Χσν- 
Χ ίίχ α  %.χ. ή όποια διεχρίθη τόσον εις τους Δια
γωνισμούς,θά εκαμνε θαύματα αν έλάμβανε μέ
ρος κα) είς τήν Αλληλογραφίαν.

Σου εύχομαι πάσαν ευτυχίαν χα) πρόοδον ε 
κ ε ί όπου πηγαίνεις,Σ ιωπη-ΐή i V ù f [ E E E l .  Έ κιίνο 
πού μ’ έρωιξς διά τήν Ανρα-r  τή ς  ^Κερχύφας 
εινε μυοτικόν χα) δέν ε ’μπορώ νά σου το ιίπ ω . 
Ωραίος ό επιτάφιος τής ι  Βοεροπούλας» : · II- 
ρωϊκό παιδί I Άπέθανες ά λ λ ’ έζησεν ή μνήμη 
σου 8ιά  νά θέλξν] τόν νούν τόσων όμο^ύλων σου. 
ΓΙροτιμώτιρος ήτο διά σέ ό θάνατος, η νά έβλε
πες ύποδουλωμένην τήν πατρίδα σου, τήν όποιαν 
τόσον ήγάπας 1 9

Ό  “Α γγ ιΧ ο ί tnç Α γ ά π η «  κα) τό Ά γνο  
ïlsp io re ç à it i μέ τ ό ν  α δ ε λ φ ό ν  τ ο υ ,  ε π ή γ α ν  ε ίς  

τ ή ν  Κ η φ ι σ ί α ν  κ ο 'ι  έ γ ν ώ ρ ι σ α ν  τ ό ν  φ ίλ ο ν  μ α ;  ’/ -  

u i a r r n r  ΚαζοίιΛτίΥ. Δ ί  έ π ι σ τ ο λ α 'ι  κ α ί  τ ω -^ δ ύ ο  

εινε γ ε μ ά τ α ι  ε ν τ υ π ώ σ ε ι ς  ά π σ  τ ή ν  ώ ρ α ία ν  α υ τ ή ν  

σ υ ι ά ν τ η σ ι ν , κ α τ ά  τ η ν  ό π ο ια ν  ή  κ υ α ν ό λ ε υ κ ο ς  τ α ι 

ν ί α  τ ο ύ  π ο δ η λ ά τ ο υ  ε χ ρ η σ ί μ ε υ σ ε ν  ώ ;  σ η μ ε ίο ν  α ·  

ν α γ ν ώ ρ ίσ ε ω ς .  Ά λ λ ά κ α Ι ό  ’ / ω ά τ ν η «  K e f o ù ^ ·  

i 7 | <  μ ο ύ  γ ρ ά φ ε ι  κ α )  ε κ φ ρ ά ζ ε τ α ι  π ε ρ ί  τ ώ ν  ν έ ω ν  

τ ο υ  φ ίλ ω ν  ε ν θ ο ν σ ι ω δ έ σ τ α τ α .

Π-Îoîoi- τού. νάουνάβεω« [ΕΕε] πολύ μ ’ ευ
χαρίστησε·» ή ωραία έπιστολή σου, προπάντων 
διότι μ ’ έπληροφόρησεν ότι αί τόσον θρυληθιίσαι 
καταστροφα'ι τής πατρίδος. σου ειχον παρασταθή 
ύπό των εφημερίδων όπ! τό ΰπερβολιαύτερον.

ΤΙροσφιΛήί Α νάμ ττ ια κ :, ή έπιστολή σου ήπ- 
τόσον καλογραμμένη άστε δεν είχες ανάγκην νά 
μου ζητήσης φυγγνώμην διά τήν κακογραφίαν, 
Γράφε μου συχνά,, κα) φίλησέ μου τάς άδελφας.

Ιδού κά) δ Ύ π ίχ Α μ η σ  εή« BpaÇeXuirilc, 
έπειτα άπό δύο έτώ-< σιωπήν μού γράφει σήμε
ρον καί μου υπόσχεται ότι θά λαμβάνω γράμμα
τά του τακτικωτατ*. Λοιπον πως περνςι εις τήν 
’ Αλεξάνδρειαν ;

Ά π ό  τήν ώραίαν έπιστολήν τής ΙΙβ^κ^ρω 
μ ον ΧρΐβαΑΧίάοτ αποσπώ τά  Ιξής ;« Ό  μιχρό; 
δημοσιογράφο; περι τού όποιου σας έγραφεν ή 
ΆρρυροηχΟζ Φωντ} είνε ένα πολύ έξυπνο πα:· 
δάκι, τό όπο'ον έφρβνίμευσε χα) δέν εκδίδει 
πλέον εφημερίδα. ΙΙαρακαλεί δέ δ ι’ έμού τους 
πλουσιωτέρους έχ τών φίλων σου νά τον έγγρά- 
ψουν είς την αΔιάπλασιν. , διότι επιθυμεί πολυ 
κα) οί γονείς του δέν έχουν τά μέσα. 'Ονομάζε
τα ι Γ . Ο. κα) ηιο *ρ)ν διευθυντής τού «Γάτου». 
άλλά τώρα τδφηοε όλα κα) εξακολουθεί ήσύχως 
τά  μαθήμαιά τΟυ. <— Νά ίδοΰμεν, ποίος θά μου 
r e tU j νά έγγράψω τόν πρώην διευθυντήν τού 
• Γάτου» 1

Έ γ κ ρ έ ν ο υ σ »  π *  ψευκϊώ νυμά ί τ ω ν ,  δέ
χομαι μετά χαράς είς την Αλληλογραφίαν μου 
κα) είς τούς Διαγωνισμούς μου τούς νέους μου 
φίλους ι  Φωχιαγι5ποοΑο (Γ.Π .Μ .) Ιίυρίαπ  
Τρομάρα (Μ. Κ . X . προτιμώ αύτό, διότι- εκείνο 
πού ήθελες ητο άχανάλληλον· αί προτάσεις σου 
εις τό προσεχές’ ) 'A’^nrisç^»' (Ε .Ι.Σ .)  
“Açcazur Κ οΛ νμβηιήτ. (Δ .Σ  )

Ά σπ κσμ-οΙ Π ληροφορία,» ( Ένεχα^ τής 
πλήβώρας των επιστολών, σναγκάζομαι νά δη- 
μοφιίύω όλίγας' τα ; μάλλον Ινδιαφερούσας κα) 
γενιχάς πληροφορίας, νά ¡ταρχλειψω δ εχεινας, 
α ί όποΐαι έχουν άλως ιδιωτικόν χαρακτήρα χα) 
δύνανται νά διαβιβασθοϋν απ ’ εύθείσ; πρό; 
τούς ενδιαφερομένους.)— τό Έ ρνθρον Né<pcr)

πληροφορεί τόν “ΑγγοΛον φή« Α γά π η « , Sei
αλληλογραφεί μέ πολύ περισσοτέρου; συνδρομη- 
τά ι, άφ 'όσον νομίζει, κα) μολονότι έπαρχε), 
τόν παραίαμβάνει αν δελη, γοαμματέα το υ’— ή 
Ρ ο ίία  £ υνηγήτις δέχεται τήν ύπό τής Κάρριεν 
ίύ ^ β α  προταθείσαν αλληλογραφίαν κα) αναμένει 
έπιστολήν τη ;·— ή N sapk ’ Y ic a ç b t  πληροφορεί 
τόν Λ. ¡ ' .  ’Λναγο-ωσΊο'που.ίο»· ότι διαμένει εις 
Πάτρας, χα) ότι μόνον δ ι’ άνταλλαγή; Μ. Μυ
στικών θά τω φανέρωση τάρχικά τη ;·— τό Mn- 
.ιώ ν Ααβε ζητεί τό όνομα X«) τήν διαμονήν τής 
Κοιπη20Γ!ΐ5ο« ΚύΟνοΜ, τήν όποιαν ευχαριστεί 
διά τούς επαίνους τη ;·— τό Κ σρ ινά ιαπβν KS- 
■μα ζη-εί τό νέον ψευδώνυμον τής Α ΰρας τη« 
Κερπύρα«·— η Μαύρη flpocititmioçdpoc πλη- 
ροφορεΓ τήν A êp at  τη« Κερπύρα«’ ότι δ ι ’άν- 
ταλλογής λ ί.  Μυστιχω» θά της φανερώσρ τό- 
νομά της, άναμένουσα τετράδιον μέ τό ιδικόν 
τη;· — ή Λ/υστηριώόη« Φν01C στέλλει ένα 
γλυκό φιλάκι εις τήν φίλην της ΈΛΛηνοπούΧαΥ  
χαί την έρωτα πού παραθιρίζει·—ή  Π ικραμ ένη  
KapêovXa πληροφορεί τόν "ΑγγεΧ ον r îj; Α 
γά π η «  ότι υπάρχουν, φαίνεται κα) χρυσά χα- 
ναρίνια, διότι αυτή έχει έ·»α τέτοιο, άλλ ’ όχι 
ζωντανό- εχομεν δμως κα) μίαν ζωντανήν συνά
δελφον, τό Jpiioô K a r a ç t r â x f  — ή Σ ιωπηλή  
Νάξ ¿σπάζεται τήν Λ ίρ α ν  f^C Κερκύρα« Χ«ί 
την πληροφορεί ότι ήλλαξε διαμονήν χα) ou δέν 
γνωρίζει αν έπέσιρεψιν ει’ς τήν πατρίδα της διά 
νά της γράψ'/j*— τό V; y Π to . ο ζεραχ ι ζητεί 
τό όνομα τής Ά θ ώ α ΐ Καρδία« δ ί  ανταλλαγής 
Μ. Μ υστικών— δ “Α γγεΜ κ  τή« Α γά π η ς  ά- 
σπάζεται τήν Έ α μ ιρ ά Χ ία ν  χα! την ευχαριστεί 
διά τήν πληροφορίαν της, διότι αΰτός ειχε την 
ίβέαν ότι μόνον κίτρινα καναρίνια υπάρχουν — 
ή  άρτί« too llaçvaooov  πληροφορεί τόν Λ ινχο ν  
Ύ α χ ιν β ο ν  ότι θά τ<ρ .»ίπη τάρχικά κα) τήν δι
αμονήν της 8ί  ανταλλαγής Μ. Μυστικών’—  τό 
Λ αίμαργα Π ο ν ιίχ ι  ¿σπάζεται τόν 'Γίίβυργόν 
τώπ Π οπίιπώπ,τόν οποίον έπιθυρεί να γνωρισή 
— ή ΠροσψιΧης ’Α νά μ ν η σ ιc «σπάζεται την 
Ά ανδρ άν Α ά μ ψ ε ν  — ό Ν. Χ ρνσ ιχάχης  «σπά
ζεται τό ΔιαΒοΛάχι τού ΙΙε ιρ α ιΆ ς, τό οποίον 
ευκόλως έμάντευσε, δύναται 8έ νά μάθητό ψευ
δώνυμόν του δι’ ανταλλαγή« Μ Μ υστικών — 
ή Ά ρ α χ ν ίταα T paK ifovrtiov  άσπάζεται την 
Φ ρηΧαν ΣίνΧοάδη  κα) χαιρετά τόν Κ Α άίον  
’έ λ α ια « ·— ή Ά ψρόεσσα  ββλασσα άσπάζεται 
τήν Π ιχ ρ α μ ίνη ν  Καρόούλακ και τήγ 'Λ βφαν  

Κ α ρ δ ία ν , ζητεί δέ τά  όνόματά των δ ί  ανταλ
λαγής Μ. Μ υστιχώ ν— τ ί  Κ ρ η π χ ά ν  Κ ααεα· 
r a r  χαιρετά τήν ' I t é a r  Χαί την συγχαίρει δια 
τήν μετριοφροσύνην της· — ή  ΠοΛ\ινριαμος κϊρυ- 
βαΧΧίς ζη τεί τό όνομα τ η ; ΑίεΧιασης fo ?  

. Ύ μμητοΰ, τήν όποιαν παρακαλεΐ νά της στεί»·} 
κα) όλίγβν μέλι·— δ 7ωά·νκη« Κ α ίούλη«  
χαιρετά τόν ’Ά γ γ ε λ ο ν  rfjc 'Α γ ά π η ς  κα) τό 
Ά γ ν ο  Π εριοτεράχι καί τους έρωτα έαν εκρυο- 
λόγησαν εκ νέου είς τό τραίνο», μεταξύ Κηφι
σιάς χα)’Αθηνών’ —ή Jpïïc mir κ ά μ π ο ν  πληρο
φορεί τήν Jptfr roô Π αρνααοοΰ  ότι διαμένει έν 
Σμύρνη, τ ά δ ί αρχικά της δύναται νά ίδη ε ίςτό  
8ον φυλλάδιον ζητεί τά  αρχικά κα) τήν δια- 
ΙΜίνήν trjç.

ΠοκρΑ Μ ύ σ π ικ ά  ίπ ιθ υ μ ο ύ ν  νάν-π αλλ4-  
ξουυ : ή M éXiaea τού TfinrroíT με τήν Δ ί- 
α ψ ε νο θ ε ΐα α ν  Έ Λ π ίδ α , -Γ ιαχήτ Μ α σ ιίχ α ν ,  
XtaM fv Μ α ρ γα ρ ίτα ν , Νεράχδαν rSSr Σ π ιτσ Ζ τ  

•χα) Χ ά χ νε ιο ν ’Α αμα·—η Ο νειρ ο π ίΧ ο ς Ψ υχή  μ) 
τό» Σ κληρόν Β ράχον,Π λο ΐον to% Aovvátfeco«, 
A iW p a ,'¿ρ ίω κα  τα\ Φουγάρο τί)« Ε υγεν ία ς --·  
ή ίίο ιμ ε ν ίς  τού ¡Ι α ν α χ α ϊχ ο ΰ  μέ τόν Ν αααΧ γδν  
" Ε λ λ η ν α , Ά β φ α ν  Ε α ρ δ ία ν , "Α γγ ελ ο ν  Αυ
γ ε ρ ιν ό ν , MoXùn· Λ α ίε  κα) 'Α γ ά π η ν  τή ς  Ν ε· 
ôfTjro«· — ή .Weii^pà 'A x r íc  μέ το Μολάιτ 
Λαβδ, T o av r ip av , Νt a p i r  Δ ό κ ιμ ο ν , ΙΙαοί- 
μ α χ ο ν  και flo ax iv  ríSr “Α λπ ι-uiv · — ή 
'áW a Κ αρδία  μέ τήν 'Ε σ π ερ ία ν  Α ύραν, 

ΛονΧοΜδ* τί?« K apíiSc, Σι'ρ-Λά· Φ αΛουάζ, I  ν μ -  
νά σ ιο ν  Χίοο χα) Μ αίρ ην  Π ροσιαπ ιδοφόρον  —

ό 'Τ ψ ιπ ί ε η ς  Ά ίτά η  μέ τήν Σ υρ ια νή ν  Σ αν-  
0οί·λαν· — ό Κ ο νφ ιο χ εφ α λά χ η ς  μέ τό Jtffrí- 
ffrSfV'O Μ πονχεεάχι,ΒοιροπούΧ αν,Α ϊ-Α 7·Χ ά> , 
Σ μ ν ό ν α ΐχ ίν  Κ όλπον  x*i A svxor Κ ρ ίνο ν— τό 
Γ νμ νά σ ιο ν  Χ ίον  μέ τό M oJ& r Aa'6è, ’A ro ι- 
ξιάτιχη·*· Β ραδυάν, Έ φ ε α α χ η ν  Μαργα^ίταΝ  
χα) Ά θ ώ α ν  Ε α ρ δ ία ν — τό “Α νθας Μ αιον μέ 
τήν Μ ιχράν B to A ía tp ia r , ‘Ο βελίσκον trio Κ λε
ο πά τρ ας, Ζήται ή Ε λ λ ά ς ,  Σ ε ρ π α ν ιε ν  κα) 
Μ ια ο π ο ΐα μ ίη ο α α ν — τό 'Α γ νό  Π ερ ιο κρ άχ ι 
μέ τήν Γ λ υ χ ε ΐα ν  Κ αρδ ίαν, Βοεροποόλαν, Ελ· 
Α η νο π ο νλα ν , Κρόταλον  χα) Ε ύ ε λ π ιν  'ΑΛιδα,
— τό Aevxov Κ ρ ίνο ν  μέ τό “Αι-Λ&Χρρ tow  Πα
τη σ ίω ν , “Α νθος Ά νθ δ ιο ν , Βύοσμον "Ανθος, 
Κ όλπον τη ς  Ά ΐτ α λ ε ία ς  χα) Σούρζα-Φερτα· — 
ή Κ νματίζονσα θά λα σσ α  με την Μ αργαρίταν  
τη« Ά χροπολε ιο ς, Μαΰρο Σ ύ ν ν εφ ο , Λ αίμαρ
γο Π ο ντίκ ι και Ά γ γ ε λ ο ν  Α υ γ ε ρ ιν ό ν —  ̂ ή 
όεριπή Ορογη μέ τόν Μ ά γκ α  ο&ν ίίαρ ισ κη ν  
και Κ λάδον Μ υρσίνης- -  ή Αύρα τ« «  Κέρκυ
ρας  μέ τό έΓσνιγί χα) Δ ημητρ ιον  τον Φ αλη- 
ρε'α·—ό X aX x ifa ic  Λ ιμοκοντόρος μέ τόν ",4γ· 
γε .ΐο ν  Γης 'Α γά π η ς . Ά θώ α ν  Κ αρδ ίαν, Ά μ α -  
ρυλΛ ίδα , Π ειρ α ίχ ην  Ν ύχτα , κα) Ι τ έ α ν — 
ή  'Ε σπερ ία . Αύρα μέ τήν Α γ ν ή ν  Φ ιλίον, 
»tupav τη ς  Κ έρκυρας, Α ύραν τ ο ί  Π ηλιον, 
Π ειρα ίχην Αύραν κα) Π ειρ α ϊχ ην  Ν νκ τα ' —
ή τ ά ν Λ  Δ ούλα  μέ τήν Π αρ ισ τρ ία ν , Έ σ μ ε-
ο ά λ δ α ν , Σ χο 'νη ν  r S v  ‘Aâ>}vS>r, Σ τρετμποΓ· 
λ ή ν ' Jíopfírrpinvi κ») Δ ά λ ι α ν — ό ίίε ιρα ϊχος  
Ά ο ιη ρ  μέ τόν Α ια κ ό ν  Κ ρ ίνο ν , ΡοδοστεψανίΛ· 
μ ε τ η ν  "A vo iftr , Μ ικρ άν  ίιο λ ι'σ τρ ιο ν . Πι· 
χρ α μ ένη ν  Κ αρδούλαν κα) Β ο ερ ο π ο νλ α ν— ή 
Κόρη του Μόρια με τήν Ν εράιδαν τΣ)ν Σ π ε  ■ 
το3>ν —ή  Poèo'xpovc Β ιο λέττα  μέ τό Βύοσμνν 
"Α νθος,Μ αυρον τη ς  B i f ï ï i a c  κ») ΚαλΆ-, “Ω- 
ρ ισ ες ·— ή Α μ α ρ υλ λ ίς  μέ τήν Ρ ο δ ία ν  Κ υνη  
γ έ ν ιδ α , Κωρνχιοτ “Α ντρον, Π ιχ ρ αμ ένη ν  Καρ
δ ο ύλα ν , Ν εαρά ν  Ύ /ταρί-,ν κα) Φρβ5ΐ·ΦρβΒ· — 
4 “Α γγελ ο ς  Α υγερ ινό ς  μέ τήν Ροδίαν Κ υνη- 
γ έ τ ιδ α , Λάμπρον Κιθαρωδόν * »\ Έ σ μ ερ ά λδ α ν
— ό Κουασιμόδος μέ τήν Jpocröjv Π ρω ίαν, ’/■ 
ά β ν ιχ ή ν /'Juxérn'a, Μ άνωοιν  χα) Τ σ ιγγα -  
ρ έ λ λ α ν — ή Κ ω π η λα τ ις  Κ ύθνον  μέ τήν Α 
μ α ρ υ λ λ ίδ α , Μ ικρόν Β ιο λ ισ τή ν , Μ αύρην Προ- 
αυιπιδοφόρον  χα) iVanoixSr'— ό Π ίθηκος
το55 Βαρνεον μέ τό Κ νχ λά μ ινο ν  τ ή ς  Ζα
κ ύ νθ ο υ ·— ή κΙιονυσιά« Π ηγή  μέ τήν Α γ ν ή ν  
Φ ιλ ία ν , Γ λο χ ά λα λο ν  ’ Ο νον, Ά γ α π η μ έ ν η τ  
Ά δ ελ φ ο ΰ λ α ν  χα) Ψ ά να ν  Δ ο ύ λ α ν — ή Ρο
μ α ν τ ικ ή  Καρδία. με τήν Α ύραν  του Π ηλίου, 
Α γ ν ή ν  Φ ιλ ία ν , Π ά λλο υσ α νΚ α ρ δ ία ν , Ό ν ε ι·  
ροπόλον ‘Ψ υχή ν  χα) β ίρ ιν ή ν  β ρ ο χ ή ν -  0 
Κ υδ ίίθη να ΐας  μέ τήν Ξ ά ν θ η ν  Τ υω π ιδ α , , ί ι -  
a x i r  Αατρον, ' Α μβραχιώτιδα Α ύραν, Φωσ- 
ψορ ίζουΰαν θ ά λ α σ σ α ν  κα) Μαργοριιοιρόρον

Ά π 6  ϊ ν «  γ λ υχ Α  φ ίλ.& χι στέλλιι ή Διά- 
πλασι; πρός τούς φίλους της ι Φ ιλσποτβεν’ ί -  
άδα  ([ΕΕ ] διά τήν περιγριφήν αυτού τού Παρα
δείσου·) Α σμ α  Ν ηρηόίος (μή φοβείσαι,κα) τόν 
Ά να νία ν δέν θά τον χάμωμεν νταντά του μω
ρού . . .  φίλησέ μου τό Κ ο χ λά μ ινο ν  τϊϊ«  Ζα
κ ύνθ ο υ ' ) Κωρύχισν Ά ν τρ ο ν  (έστειλα τόν τό
μ ο ν )  'Ερυθρόν Σ ταυρόν  (περί τών βιβλίων τού 
Συλλόγου σο) ϊγραψεν ό κ. II τήν 29  Ιουλίου 
έν δελτάριο»·) ΈρβΒρόν Νέφος [ώραία ή ε π ι
στολή σου καί πραγματικές αξίζει [ 6β ] '>στ>Ρ·’'ε- 
ριλαμβάνω όμως κα) τήν δευτέραν, μ ί τας πο>· 
λάς πληροφορίας, έκ τών όποιων δημοσιεύω μό- 
μον μίαν, ελλείψει χώρου·) άρο'σβν εϊ5ί Έρ'ά- 
μ ο υ  (δέν άμφιβαλλωότι συνέβη ουτω· είμαι 
βέβαια περ) τών χαλώ» σας αισθημάτων.) ΖιΙ"α
ν ιό ν  Γ υμ να σ ίο υ , Σ ϊδ  (ό όποιος μού γράφει ότι, 
τόσον καιρόν ποϋ μένει είς τό Φάληρον δ Ανα- 
γίας, τό πνίΰμά του βέβαια θά . . .  έφαλήριστ!) 
Κ ο ίτη ν  Ζ αφειροποϋλον, θ α λ α σ σ ινό ν  Ζωγρά
φ ο ν  (πού είχε νά μου γράψη ένάμισυ έτος,φαν- 
ταοθητε ! άλλά πόσον επροχώρησεν είς τήν ορ
θογραφίαν, τήν σύνταξιν καί . . .  τήν καχογρ*.
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« ία ν  to Váy*i μόνο; του') Κα.ίώσ "Û çiaec
βλέπω, o;t τον "Ασωτον Υ ίιν  τον άναγινώ- 
σκουν και αυτοί αχομη που δεν αγαπουν την α- 
νάγνω σ ιν  ) M ixpèr έ ίιοΛ ισ ιήν («ρίμα τώρα 
πλέον είνε XpYX διά την πληροφορίαν σ τυ 1 ) Καυ- 
ρ η ν  Προΰοπιδοφο'ρογ xst Ζ ιζά ν ιο γ  τη ς  ιΥεβ- 
Λ α ία ς  (να ελ&ετε" κ* εγώ θά Χ*ρω πολύ,νάσβς 
ιδώ·) tiÍKZttpa t e r  Μαϋρογ (πω; ζηιειί; αλλη
λογραφίαν με την Μ· Π. αφού είσαι άγόρι ; 
τ ί λέγει ό Κανονισμός ; ) Κ νχΛ αμ ιά ν  (ή όποια 
πάλιν άργησε νά μου γράψη, μολονότι εί; την 
εξοχήν έχει ησυχίαν χ«ί δροσιάν τ ί νά είπώ ε
γώ, μέ τόσην ζέστην χ«ί με τόαας ανησυχίας ;
Χρήοτογ Σ . ΚαΛΛίΛηγ Δραν του  Παρνασσέ!
(έστειλα· καμμία έξαίρεσις δέν γίνεται- αί προ
τάσεις δημοσιεύονται μέ τήν σειράν·) AVpátiSar 
τδ)η Σ πετσώ ν (προτιμώ ιό ψευδώνυμόν που έ
χεις τώρα■] Δ ισ π ο ιν ίδ α  Π οραχράτηο ιν  (εί; 
τό πρόσεχε«·) Λ α απρόγ Κ ιίίαρωιίσν (ή ηλικία 
πάντοτε πρέπει v i  σημειόνεται εις τάς απαντή
σεις των Διαγωνισμώνείς άλλους μου χρησιμεύει 
διά τήν χατάταξιν, είς άλλου« μέ βοηθεΓ εις τήν 
χ ρ ίσ ιν  ) .Yeapàv " Τ π α ο ίιν , ΓΛνχνΛαΛην “Ο
νο  γ  (ό όποιος «πήγε γαϊδουροκαβαλαρία, χαΐ φα· 
ντασθήτε πλέον τ ί καλαμπούρια ηχούσε, σχετι- 
*à μέ το ψευδώνυμόν του·) ΤοιγγαοίΛ Α αν, 
([ΕΕ7 διά τήν ώραίβν επιστολή-· πού τοπος σή
μερα διά τοιαύ-ας πληροφορία; ) M o Jà r  AaCè 
Ι[ε ε ]  δι4 τήν περιγραφήν τή ; πανηγΰρεως ) 
Ι'οραιτιμον Λ- Δaaxap& cor (έστειλα'I Κοριν-
ff/üx ir  Κ ^εα ([ Ε ) διά τήν περιγραφήν ’ ) £ωη- 
p àv  "Τ π αρ ξιγ  ([ÉEE] διά t i  . . .  ανβη') Μν· 
οτηριώδη Φ όαιγ (εστειλο έχ νέου' ]Διονχσιάδα  
Ώ η γ η ν  (σ ’ ευχαριστώ δϊ" όσα γράφε.;· έσιειλα  
7 τετρ. ) ΟίδΙποδα Τ ύραννον  ([Ε] διά τήν πε
ριγραφήν του ταξειδίου·) Au#»?»· J¡5 . . .  έξ .. . 
εξ άμελείας ί  χαλά το «χατάλαβε; δτ. θά σ! 
μαλώσω ) ΌνειροπόΛοΥ Ψ υχή ν  (έστειλα· χα· 
λήν ε π ιτυχ ία ν ) Πι*ραμ/*·ι?σ· K a ç ê m Ja r  ([5ε]  
δια τήν ώραΐαν ¡π ιστολήν επίσης μου ήρεσι κα) 
ή  προς τήν ’! εέανή το  με πολλήν ποίηαιν γραμ
μένης) Τ απεινή  Γ ιασεμ ί, 'AxnroëoAoVoaY  
ΣβΛήΥην (και συ αμελής, βλέπω, εί; τήν αλ
ληλογραφίαν σου, άλλα είχες δίχαιον χάνεις εχ 
των δύο αυτών δέν είνε συνδρομητής, χαί «ιμ· 
πορεΓς χάλλιστα νά του; έγγράψν)ς· έγινε χαλά 
ή μαμμά ; | Η α ν τ α χ ο ΰ  Π αρο'ντα  (περιοδικόν 
εργόχειρων εχδίδεται ευδόκιμα); ενταύθα, ή »Φι
λόκαλο; Πηνελόπη» · (jO íW a Γ0® Π όντου  (μην 
άνησυχή; διά τάς λύσεις σου' φθάνουν ϊγχαίρωί 
εις χείρας μου ) Π ίθ η κο ν  ίο® Boprécv ( έστει
λα- ή πληροφορία σου Ιδημσσιεύθη· ) Λροοοϋλαν 
τη ς 'Ό ο ο η ς  Iέστειλα· χαίρω ποϋ σ ι  διασκεδάζει 
τόσον ό αΆοωτος ΥίδςΒ·| Λ αίμαργο Π ο ντ ίκ ι 
Η « )  νά μου φιλήστε χαί τό» μικρόν Ευάγγε
λον;· ) MaéíjuanxoT Ά ρ χ ιμ ή δ η ν, 'Ajtapv.lUÍ- 
δα (είσαι ευχαριστημένη ; ) ΚαρδίΥαΜοΥ Ρ ι- 
σιΛιε (ποΓοςνα εινε αυτό; ; δέν τον γνωρίζω·) 
"Αοπρυ Π ο ν τ ικ α κ ι (χαι χωρίς εΰστμον, όποιος 
ίδξ χλοπιμαία» ’Άσκησιν μου την καταγγέλλει- 
διότι αυτο'εΐνε δίχαιον ) Β οατρ ίχην  (αί προ
τάσεις σου άπό τοΰ προσεχούς· 1 άίινώεα«ρο>·, 
Άριστο^ιεπην cor Λ/eαβήνιον  ([εΕΕ] διά τήν 
ώραίαν επιστολήν άλλά νά μου γράφης συχνό 
τερ«' ) ΑουΛουδι τη ς  K apâtS i ([ΕΕ).*α) ή πε
ριγραφή της εκδρομή; μοϋ ήρεσε πολύ ή ήίική 
σ ’ 1 ευχαριστεΓπολj  διά τήν χ άρταν) ΓΛ νχο ΐαν  
Μ α τ ια ν , Ύ ιττρήορανον Ι π π ί α  ( εγκρίνω σήμε 
ρον το ψευδώνυμον του αδελφού σου* αλ.λα χατα 
τόν Κανονισμόν σφιίλει νά μου σ : ε ! λ η i  δραχ
μ ή ν )  Π α ρ ιο ι^ ία ν  (εγώ έχω πεποίδησιν ότι θά 
τα κατορίώσ'ρ; όλα, καί δίπλωμα του Ωδείου 
βα πάρ^« χαι τό Πανεπιστήμιου δά τιλειώσ^;· ) 
A ί-Λ 7' J i a r  (ό όποιο; ήδελε νά μου γράψ() πε
ρισσότερα, αλλα δέν τον άοίνει . . .  ό φρο.'.μί- 
τιης, τόνόχΟΪον βγάζει | ¿ήτοι ή 'E.i^àc (δέν 
βλάπιει· ( Βροντόψΐύνον Ά .Ι ίχ το ρ α  I ό 
τόμος αυτός τιμδταιφρ ] . )  Jp ífr roo' Κά/κ- 
Λσι>, χλ. χλ.

E l ;  δ σ » ς  «πιστολάς έλαβα μετά τήν 1 0  _4η- 
γοτστον  δάπαντήσ» εΐς τό προσεχές.

i  ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ
ΤΗ 2  ΔΙΑΠΛΑΣΕΠ^

Β ιβ λ ία  τε ρ π ν ό ., μ ο ρ φ ω τ ικ ά  κ α ί  
ή θ χ κ ά , έ κ δ ο θ έ ν τ α  ύ π β  i ñ c  σ Δ ια -  
π λ ά ΐε ω ΰ  τ ώ ν  Π ο ίδ ω ν.

’ο  'Α γ γ ε λ ο ;  i î i ;  ’Α γ ά π η ; (6 0  ει
κόνες*. άδειο; φρ β,νρυσόδετος φρ. &(’Ο 
λίγα αντίτυπα έπί χάριου πρώτη; ποιότη- 
το; : αδετα φρ 7·. χρυσόδ.φρ. 10 .)

’ α  Ά γ ρ ο π ιχ Ο ; ο ίκ ίσ χ ο ;  (25  εικό
νες) άδειο, φρ. 1 ,7 5 . Χρυσ,όδ. φρ. 3 ,75 ,

Ιό  ΒεΟλίον τ ή ;  ϊυμ .π ερ «φ ο ρ ό ί;,
I φρ. 0 .60 .

E l ;  τύ)ν Ο άλσισσαν ! (25 εικόνες) 
άδετοι φρ. 1 ,7 5 . χρυσοδ. φρ. 3 .25 .

Τ6  Θ ϋμ «  τ ο ΰ  Φ θόνου (20  εικόνες) 
ϊδειον φρ. 3 ,5 0 , χρυσόδ. φρ. 5,

Λ ε ύ κ ω μ α  δΙεκρών Μ υστεχ ώ ν (25
τετράδια} άδετον φρ 3 . χρυσ. φρ 5 . ("Ε
καστον τετράδιο» ίδιχιτέρω; φρ. 0 ,1 5 .)

n i  ϊ ΐ α θ η τ α ί  τ ο ύ  Ε ύ σ εβ ίο υ , άδε- . 
τον φρ. 1,50.

*U ü íap o u o ia  (24 εικόνες) άδετος φρ,
3,50· χρυσόδ. φρ. 5.

Ή Μ ούσα τ&ν Παί3α>ν (ποιήματα) 
άδετος φρ. 1.50· χρυσέδ. φρ. 2 .50 .

‘II Ν ίνα  (2Û εικόνες) άδετος φρ. 3,50. 
χρυσόδ. φρ. .5.

ΙΙαεδ ιχοΙ Ι ι& λ ο γ ο ι (Κουριίδσυ) Δύο 
Σ η ρ α ι, έκέστη των όποιων τιμ,ϊται φρ.
1 ,2 0 . ÁÍ δύο όμοΰ χρυσόδετοι φρ. 4.

Ι ΐρ ιδ ιχ ά ν  Θ έατρου ( Ξενοποϋλου ) 
άδετο. φρ. 2 . χρυσόδ. φρ 3 ,50.

Π α ιδ ικ ό ν  Π ν ε ύ μ α  [3 τομίδια) έ'χα- 
σταν φρ. 0 ,5 0 . Χρυσόδετα τα 3 όμοϋ 
φρ. 2 ,50.

Π ρό«; Λ Ν ικ ίο υ  (24  εικόνες) άδετος 
φρ. 3 ,50· χρυσόδ. φρ. 5.

Ό  ΙΙυρ ίιΟ π ώ λη ; (24 είκόνε;) άδε
τος φρ. 3 ,50 ' χρυσόδ.φρ. 5.

Υ π έ ρ  Π α τρ ίβ ο ; (25  εικόνες) άδετο; 
φρ. 3 ,5 0 ’ χρυσόδ φρ. 5.

’Ο Φ ώ τη ;. "Εμμετρον Διήγηαα ύπό 
X . Υαμαρτοίδου, φρ 0 ,60 .

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ
Α ί Α ύ β ο ις  δ ι κ τ α ί  μ έ χ ρ ι  τ ν ο  5  Ό * γ ια β ρ ίο ν

Ό  χάςι/χ νών έϊίνι-ν. ta t  Ε»» eaaioi )ϊν» να ,
lä f λιίοιιε τα*· αί διβο-αικιζΡμΕνΜ, πωΐβϊται ί» 

τό /ραφιέφ μ α ι ι ί ί  pwaliwivr, wv txaaror 
ΧΜνιίχιι 80 ηιίίλο χαί ιιμάιχι φρ. 1

5 7 Ϊ .  Λ ε ξ ί γ ρ ι φ υ ;

Παίρνω μιά μεγάλη νήσο - 
Κ αί κατόπι μιά μιχρά,
Κ αί βεβαίως θάπορήσω,
Γ ιατί κάμνω με αυτά 

Κάτοιχον τής πρώτη; νήσου, εν ο> ηιο φυσικόν 
Ά π ’ τήν πρώ;η μόνο νάχω χαί τόν κάτοικον

[αυτόν.
'J. icü'\~ rt Τ · l  V VI ·/? ptix t

3 7 3 .  ϊ ί υ λ λ α β ό γ ρ ι φ ο ς

Δυο συνδέσμους χ ’ έν έπίρρημ’ αν ένώσν):, 
Τή; Ευρώπη; ποταμόν θά φανερώσνμ.

Άντόλο ¿χο τ>.ς ίΐνιμινίόοί ι  Μςφιις
3 7 4 .  Ϊ Ι ε τ α γ ρ α μ μ α τ ς σ μ ώ ;  ,

“Οποις έχω αν μαφίσ^«,
ΕΓμ’ αγώνισμα ποϊ ζεύρεις,
Ά ν  μάλλάζΐ]; τό χιφάλ·
Εις τό σώμά σου θά μ* εΰρης.

Κσιΰλη ύ,-ΐύ to î y  sou iVatfiM?
Π7&. Κ ί« ^ ν μ μ ε ν ο ν  Α ν ΐ4 < 5 τ ρ « μ μ έ ν ο ν

Κ υ β 6 λ ς | ο ν .

1 . — Την φιλίαν να ζητ^ζ μβτα ctvécF€tiO{.
2 ,— Te «όντα βλέπει 6 Θεάς, ό εν τοΓς ou·

[ρβνο'ς.
3. — *Η οκνηρία ftiνβ η μόνη πηγη των κακών,
4 , — "Αν $ίμ«ορ§ς, άπόκτησε καί πλούτον.

’ ι trrà leçeaùfiaι  s i■ Ααακα^άτοο
3 7 8 .  Π υ ρ α μ ί ; ,

+  01 σταυροί αποτελούν θεόν άρχαΓον 
* 4 - *  =  0 ιά .

* * + * *  =  Μέρος του κράτους.
* * * + * * *  =  Μέταλλον.

* * * * · - ]  * * < *  =  Κράτο« της Άφριχής.
‘ΚοΐάΧη ύπό Κοχχώος

3 7 7 .  Μ α γ ικ ή  ε ΐκ ώ ν  δένφμ ; 1 κ ό ν « ; .

Ό  αδελφός τοΰ Τοιού του λέγει;σΔέν ξεύρεις, 
όει είνε κακό νά μετράς.τά άσορα «.Φτύσε γρή
γορα νά φύγη το χακ. . .ε  Ά λ λ ά  δεν έπρόφδασε 
νά τελειώττ), δ,ότι έιρόμαζε. Πάλιν ήρχισε χαί 
πάλιν «τρόμαξε. Μά τί συμβαίνει λοιπόν ;

’F.JcàXii è)io %ον Χιώζή-ϊ'ονΚέώιη·
3 5 8 .  2 ύ ν θ * σ ε ;  φ ρ ά σ ε ω ν . 

Συμπλέκων καταλλήλως τά  γράμματα των χά- 
τωθι λέξεων,σχημάτισε άρχαΓον γνιομιχόν: à v r i,  
γό νυ  θώς.

'f.UTvi.t) ϊαύ Χαψ. Χαοα?.ΰμχη>
3 7 9 .  Μ β β ο β ΐ κ χ έ ς .

Τ ά με^αΓα γράμματα τ5ν  ζητουμένων λέ^ω*« 
άπο ελουν ποταμον τη; Γερμανία;

1 , Νηοο; της Ευρώπης« 2 , Φυσικόν φαινομβ· 
νον, 3. ’Επιφώνημα» ^  Μουαα. -5 ,  ΔρχαΓος
μουσιχο; και πολίτης,

'Kai'jli) i>z<t Tu·’· Kyit.Hvü Κα>ιύ*ον
3 8 0 .  Φ ω ν η ι ν τ ύ λ ΐ ϊ ΐ ο ν -  

λ ίΐτ- λγ · ν· ννα
'ftVï*rirj ν.γ<> ιον Ά/γί^-ον ¿tiytçt*9v·

s e i .  Γ ρ ϊφ ε » ;.·

Q ; λύκος, λύκος
λόχοι, λύκο;, λύκος* t  1 τ  ο ίκ ο ί

'Βοτόλγ 0*ό τυν Τνδιιη

A Y Σ BI X
e û t  A ix h o iw  %$'> au iào t ' $4.

838, Λεωνίδιον (λεών, "Ιδη, ου-) — 2 6 0 . Α ε 
τός. έτος—8 6 1 . Σάμος,Γάμο;. — 2 6 2  Πρδος- 
Πάρο; —s e s . Τ 284 Α Ε Τ Ο Σ

Β H I Ξ Ρ I Σ
Κ  Ε Ν O S  Τ Ι Σ

Α Σ Β Ο Λ Ο Σ  Ο Σ
Κ Υ Ρ Υ ϊ β Ε Τ Σ  Σ

2 6 3 .Τή ανταλλαγή δια τού Λ Α  σχηματίζονται: 
Λ αμ ία , AaCnç, J a $ o c , A a n o ir ía , .1 α χ ά ρ α .— 
266,ΑΓΑΤΗ ·ΙΑΝ Ο Σ (Α ίγαγρο;, ΓΑδος, ΑΝ- 
τώνιο;, ΤΟρκη, Ή Σ αία ;·(— 28 7 . Δουλεύειν 
πάθεσι χαλεπότερου .ή τυράννφ.

Μ ΙΚ ΡΑΙ ΑΓΓΕΔΙΑΙ

[Ή  11>* $*à Öi ζν<ΐ
¿ î r r t à f i  μέϊον. 'Κκάχιντοξ 8çof ΙΟ λ ι ίξ*·ιζ, SqíaS)} nal λ 
pXtyüiUim **»* tO πΧι/gÔPOPTae w? îo£s»îK *J

νταλλάσσω εΐχονογραφημένα ταχυδρομικά 
ελτάρια πανταχ.όθεν — Αντώ νιος Τωαννίδης,

Λάρεσσα Θεσσαλίας (Grúcu). (Β —6 1 }
Α χ

Έχ τον τυπογραφείουτων Καταστημάτων ’Ανεστη Κκνσααντι νίδου 1907


